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  Заседание открывается в 15 ч 05 мин. 
 

 

  Общие прения по вопросам, касающимся всех аспектов работы 

Подготовительного комитета (продолжение) 
 

1. Г-жа Вуд (Австралия), выступая от имени Венской группы десяти, гово-

рит, что три основных компонента Договора о нераспространении ядерного ору-

жия одинаково важны и взаимно усиливают друг друга, поэтому в ходе этой сес-

сии им должно быть уделено сбалансированное внимание. Представленный 

Венской группой рабочий документ (NPT/CONF.2026/PC.II/WP.11) содержит 

тщательно согласованные рекомендации и справочную информацию по вопро-

сам, касающимся соблюдения и проверки, технической ядерной безопасности, 

физической ядерной безопасности, Договора о всеобъемлющем запрещении 

ядерных испытаний, использования ядерной энергии в мирных целях, экспорт-

ного контроля и удержания от выхода из Договора о нераспространении ядер-

ного оружия. 

2. Техническая ядерная безопасность, физическая ядерная безопасность и га-

рантии на Украине по-прежнему находятся под угрозой в результате незаконной 

и неоправданной российской агрессивной войны. Действия Российской Федера-

ции, включая незаконный захват украинской атомной электростанции, представ-

ляют собой грубые нарушения норм международного права, в частности Устава 

Организации Объединенных Наций. Группа осуждает агрессивную войну Рос-

сийской Федерации и призывает ее немедленно прекратить все действия, совер-

шаемые против и на территории украинских ядерных объектов, в частности За-

порожской атомной электростанции, и выполнять все резолюции Генеральной 

конференции и Совета управляющих Международного агентства по атомной 

энергии (МАГАТЭ), касающиеся Украины. Венская группа особо отмечает свою 

солидарность с Украиной.  

3. Сила Договора о нераспространении ядерного оружия, который является 

краеугольным камнем международного режима ядерного разоружения и нерас-

пространения, заключается в его практически универсальном характере. Вен-

ская группа намерена добиваться универсального применения Договора. Учи-

тывая важнейшую роль гарантий в поддержании уверенности в мирном харак-

тере ядерной деятельности, Подготовительный комитет должен подтвердить, 

что соглашение о всеобъемлющих гарантиях в совокупности с дополнительным 

протоколом представляет собой современный стандарт проверки. Государства-

участники, которые еще не сделали этого, должны ввести в действие дополни-

тельные протоколы, а государства-участники, имеющие протоколы о малых ко-

личествах к своим соглашениям о всеобъемлющих гарантиях, основанные на 

первоначальном тексте, должны изменить или аннулировать их.  

4. Договор о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний имеет жиз-

ненно важное значение для международного режима ядерного нераспростране-

ния и разоружения. Венская группа настоятельно призывает все государства-

члены, которые еще не ратифицировали Договор, сделать это без промедления. 

Решение Российской Федерации отозвать ратификацию этого договора, приня-

тое в ноябре 2023 года, вызывает глубокое сожаление и противоречит глобаль-

ной де-факто норме, запрещающей ядерные испытания. Российская Федерация 

должна незамедлительно отменить это решение.  

5. Договор о нераспространении ядерного оружия играет центральную роль 

в укреплении доверия и международного сотрудничества в области применения 

ядерной науки и технологии в мирных целях. Подготовительный комитет дол-

жен подчеркнуть, что такое мирное использование способствует улучшению по-

ложения в сфере здравоохранения, водопользования, сельского хозяйства и 
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питания и, следовательно, может способствовать достижению целей в области 

устойчивого развития. Вместе с тем использование ядерной энергии в мирных 

целях должно подкрепляться обязательствами по соблюдению гарантий и самых 

высоких стандартов физической и технической ядерной безопасности. В част-

ности, эффективные национальные механизмы экспортного контроля в ядерной 

сфере играют центральную роль в обеспечении сотрудничества в области ис-

пользования ядерной энергии, науки и технологии в мирных целях. Они не поз-

воляют использовать экспорт, связанный с ядерной областью, для целей распро-

странения ядерного оружия или других ядерных устройств и средств их до-

ставки. Усилия Группы ядерных поставщиков и Комитета Цангера по содей-

ствию торговле ядерными товарами в мирных целях отвечают всеобщим инте-

ресам.  

6. Венская группа подчеркивает важность поощрения гендерного равенства и 

расширения прав и возможностей женщин в рамках деятельности по ядерному 

нераспространению, ядерному разоружению и использованию ядерной энергии, 

науки и техники в мирных целях. 

7. Г-н Корома (Сьерра-Леоне), выступая от имени Группы африканских гос-

ударств, говорит, что полная ликвидация ядерного оружия является важнейшей 

предпосылкой для поддержания международного мира и безопасности. Договор 

о нераспространении ядерного оружия остается краеугольным камнем режима 

ядерного разоружения и нераспространения. Поэтому Группа настоятельно при-

зывает все государства, особенно государства, обладающие ядерным оружием, 

без дальнейшего промедления выполнить свои обязанности и обязательства по 

Договору и заключительным документам обзорных конференций. Группа насто-

ятельно призывает также все государства, в частности государства, обладающие 

ядерным оружием, и государства, которые еще не присоединились к Договору о 

нераспространении ядерного оружия, подписать и ратифицировать эпохальный 

Договор о запрещении ядерного оружия, который дополняет и укрепляет режим 

нераспространения, установленный Договором о нераспространении, и прибли-

жает цель построения мира, свободного от ядерного оружия. Существенно 

важно, чтобы все государства, не обладающие ядерным оружием, получили от 

всех государств, обладающих ядерным оружием, универсальные, безусловные, 

недискриминационные и юридически обязывающие гарантии против примене-

ния и угрозы применения ядерного оружия в любых обстоятельствах. Резолю-

ция 70/34 Генеральной Ассамблеи о последующей деятельности в связи с про-

веденным в 2013 году заседанием Генеральной Ассамблеи высокого уровня по 

ядерному разоружению является неотъемлемым элементом многосторонних 

усилий в области разоружения. 

8. Спустя десятилетия после того, как атомные бомбы были сброшены на Хи-

росиму и Нагасаки, беспрецедентное обострение международной обстановки 

породило вероятность того, что ядерное оружие может быть вновь применено. 

Все государства должны выступить с единодушным призывом к построению 

мира, свободного от ядерного оружия и всех других видов оружия массового 

уничтожения, как это предусмотрено в Заключительном документе десятой спе-

циальной сессии Генеральной Ассамблеи, посвященной разоружению, в кото-

ром отмечено, что предотвращение ядерной войны имеет первоочередное зна-

чение. Они должны во всеуслышание выступить против отсутствия со стороны 

государств, обладающих ядерным оружием, добросовестных усилий и привер-

женности к тому, чтобы ликвидировать свое ядерное оружие проверяемым и не-

обратимым образом и обеспечить, чтобы оно никогда более не производилось и 

не применялось. Пока не обеспечена полная и проверяемая ликвидация ядер-

ного оружия, Группа призывает государства, обладающие ядерным оружием, 

придерживаться принципа неприменения первым ядерного оружия в любых 
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обстоятельствах и приветствует соответствующие призывы Генерального секре-

таря Организации Объединенных Наций.  

9. К сожалению, на конференциях 2015 и 2020 годов участников Договора о 

нераспространении ядерного оружия по рассмотрению действия Договора не 

удалось достичь консенсуса по заключительному документу. Группа призывает 

государства, обладающие ядерным оружием, продемонстрировать необходимую 

политическую волю для создания условий, которые позволят согласовать на об-

зорной конференции 2026 года конкретные рекомендации по достижению ядер-

ного разоружения и приданию Договору универсального характера. Человече-

ство столкнулось с реальной и усиливающейся угрозой, порождаемой тем, что 

несколько государств по-прежнему сохраняют опору на ядерное оружие.  

10. Группа подтверждает неотъемлемое право всех государств-участников на 

использование ядерной энергии в мирных целях, а также подтверждает свою 

приверженность ядерному разоружению. Поэтому она призывает все государ-

ства-участники полностью запретить передачу связанных с ядерной областью 

оборудования, информации, материалов, установок и технологического ноу-хау 

государствам, не присоединившимся к Договору, и государствам, не выполняю-

щим соглашение о всеобъемлющих гарантиях с МАГАТЭ.  

11. На обзорной конференции 2026 года следует принять сбалансированный и 

всеобъемлющий заключительный документ, который способствовал бы полному 

осуществлению всех обязательств в отношении полной ликвидации ядерного 

оружия, обеспечения нераспространения и придания Договору универсального 

характера, включая обязательство по созданию на Ближнем Востоке зоны, сво-

бодной от ядерного оружия и других видов оружия массового уничтожения в 

соответствии с резолюцией по Ближнему Востоку, принятой на Конференции 

1995 года участников Договора о нераспространении ядерного оружия по рас-

смотрению и продлению действия Договора. Зоны, свободные от ядерного ору-

жия, играют ключевую роль в упрочении Договора и процессов ядерного разору-

жения и нераспространения во всех регионах мира и вносят значительный вклад 

в достижение прогресса на пути построения мира, свободного от ядерного ору-

жия. Договор о зоне, свободной от ядерного оружия, в Африке (Пелиндабский 

договор) утвердил статус Африки как зоны, свободной от ядерного оружия, и 

обеспечил защиту этого континента, предотвратив размещение и запретив ис-

пытания ядерных взрывных устройств на всей территории района применения 

этого договора. В этой связи Группа выражает глубокое сожаление по поводу 

отсутствия прогресса в осуществлении резолюции по Ближнему Востоку, кото-

рая была принята на Конференции 1995 года по рассмотрению и продлению дей-

ствия Договора и которая является неотъемлемым и существенно важным эле-

ментом принятого консенсусом пакета решений, сделавшего возможным бес-

срочное продление действия Договора о нераспространении. Кроме того, 

Группа с озабоченностью отмечает невыполнение той части содержащегося в 

заключительном документе обзорной конференции 2010 года плана действий, 

которая касается создания на Ближнем Востоке зоны, свободной от ядерного 

оружия и других видов оружия массового уничтожения. Обещания и обязатель-

ства, содержащиеся в этом плане действий, сохраняют свою актуальность и 

должны быть выполнены в полном объеме. Группа отмечает конструктивные ре-

зультаты работы четырех сессий Конференции по вопросу о создании на Ближ-

нем Востоке зоны, свободной от ядерного оружия и других видов оружия мас-

сового уничтожения, и призывает все государства и другие заинтересованные 

стороны принять активное участие в работе Конференции и поддержать ее цели.  
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12. МАГАТЭ играет ключевую роль в обеспечении государствам-участникам 

возможности пользоваться благами использования ядерной энергии в мирных 

целях, способствуя оказанию технической помощи и осуществлению сотрудни-

чества, которые позволяют максимизировать пользу ядерной науки и техники 

для социально-экономического развития, и проверяя выполнение соглашений о 

гарантиях государствами-участниками, чтобы не допустить переключения ядер-

ных материалов и технологий с мирных целей. Любое применение ядерного ору-

жия является преступлением против человечности и нарушением Устава Орга-

низации Объединенных Наций и норм международного гуманитарного права. 

Лишь полная ликвидация ядерного оружия и обеспечение того, что государства 

никогда более не будут обладать им или производить его вновь, обеспечивают 

абсолютную гарантию предотвращения катастрофических гуманитарных по-

следствий, которыми чревато применение такого оружия.  

13. Сохранение ядерного оружия и дальнейшее обладание им не только не га-

рантирует безопасность, но и усиливает связанные с ним риски. Весь мир, вклю-

чая космическое пространство, должен быть свободен от ядерного оружия и 

других видов оружия массового уничтожения. Поэтому государства, обладаю-

щие ядерным оружием, должны прекратить все усилия по модернизации, совер-

шенствованию, обновлению и продлению срока службы их ядерных вооружений 

и связанных с ними объектов. В этой связи Группа подчеркивает важность обес-

печения всеобщего присоединения к Договору о всеобъемлющем запрещении 

ядерных испытаний, который способен остановить процесс дальнейшей разра-

ботки, качественного совершенствования и распространения ядерного оружия. 

Государства, обладающие ядерным оружием, несут в этом отношении особую 

ответственность.  

14. Группа подтверждает важное значение работы Конференции по разоруже-

нию и особо отмечает, что многосторонние переговоры по вопросам разоруже-

ния дадут ощутимые результаты лишь тогда, когда государства продемонстри-

руют требуемую политическую волю и необходимую приверженность под-

держке этого процесса. 

15. Г-н Алимбаев (Казахстан), выступая от имени государств — участников 

Договора о запрещении ядерного оружия, говорит, что они обеспокоены ростом 

числа государств, получающих расширенные гарантии ядерной безопасности, 

размещением ядерного оружия на территории государств, не обладающих ядер-

ным оружием, и последствиями этих событий для режима ядерного разоружения 

и нераспространения. Государства, обладающие ядерным оружием, модернизи-

руют и наращивают свои ядерные арсеналы даже в тех условиях, когда их си-

стемы командования и управления сталкиваются с новейшими рисками, такими 

как уязвимость к кибератакам. Все большее внимание, уделяемое ядерному ору-

жию в военных стратегиях и доктринах, наряду с научно-техническим прогрес-

сом в других стратегических областях, таких как искусственный интеллект, по-

рождают новые риски и факторы неопределенности. Ядерное оружие представ-

ляет собой угрозу для существования человечества и должно быть полностью 

уничтожено. 

16. Любые попытки оправдать ядерное сдерживание под видом легитимной 

доктрины обеспечения безопасности вызывают ложную уверенность в значимо-

сти ядерного оружия для целей обеспечения национальной безопасности и уси-

ливают риск горизонтального и вертикального ядерного распространения. Уве-

ковечивание и воплощение ядерного сдерживания в концепциях, доктринах и 

стратегиях военного строительства и обеспечения безопасности подрывают ре-

жим нераспространения и препятствуют прогрессу на пути к ядерному разору-

жению.  
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17. Девять государств по-прежнему располагают ядерными арсеналами, спо-

собными уничтожить планету. Многие из таких вооружений готовы к пуску в 

считанные минуты. Риск их случайного или преднамеренного применения усу-

губляется неустойчивостью нынешнего мирового порядка. Таким образом, шат-

кость ядерного статус-кво подрывает безопасность всех государств и угрожает 

их выживанию. 

18. Любой взрыв ядерного боеприпаса вызовет катастрофические послед-

ствия, которые выйдут за рамки национальных границ и будут иметь серьезные 

последствия для будущего человечества. Как уже показали ядерные испытания, 

неконтролируемый разрушительный потенциал и неизбирательный характер 

ядерного оружия порождают неприемлемые гуманитарные и экологические по-

следствия. Государства — участники Договора о нераспространении ядерного 

оружия несут моральную ответственность за оказание помощи государствам и 

населению, пострадавшим от наследия испытаний ядерного оружия. В этом от-

ношении обнадеживают дискуссии по вопросу о создании международного це-

левого фонда в рамках Договора о запрещении ядерного оружия.  

19. Катастрофические гуманитарные последствия и риски, связанные с ядер-

ным оружием, определяют морально-нравственные императивы, которые 

должны находиться в центре всей разоруженческой политики. Научно-консуль-

тативная группа Договора о запрещении ядерного оружия играет в этом отно-

шении ценную роль, помогая государствам понять риски и гуманитарные по-

следствия, связанные с ядерным оружием. Кроме того, инклюзивный характер 

этого договора позволил задействовать гражданское общество, экспертов, орга-

низации, жертвы и пострадавшее население, обеспечив тем самым платформу 

для возобновления взаимодействия по вопросам ядерных рисков.  

20. Любое применение или угроза применения ядерного оружия являются 

нарушением норм международного права, включая Устав и нормы международ-

ного гуманитарного права. Создание юридически обязывающего режима в целях 

запрещения ядерного оружия является необходимой и эффективной мерой для 

предотвращения гонки ядерных вооружений и обеспечения ядерного разоруже-

ния. Запрет является основополагающим шагом на пути к необратимой, прове-

ряемой и транспарентной ликвидации ядерного оружия. Государства  — участ-

ники Договора о запрещении ядерного оружия будут и далее выполнять свои 

обязанности и обязательства по Договору о нераспространении ядерного ору-

жия.  

21. Единственной гарантией против применения или угрозы применения ядер-

ного оружия является его полная ликвидация. Тем временем все государства, 

обладающие ядерным оружием, должны взять на себя обязательство никогда и 

ни при каких обстоятельствах не применять такое оружие и не угрожать его при-

менением. Им следует активизировать свои усилия по полному осуществлению 

статьи VI Договора о нераспространении ядерного оружия, а также действий и 

обязательств, согласованных на предыдущих обзорных конференциях. Кроме 

того, они должны полностью выполнить свое недвусмысленное обязательство 

ликвидировать свои ядерные арсеналы.  

22. Все государства, которые еще не сделали этого, должны безотлагательно и 

без предварительных условий присоединиться к Договору о запрещении ядер-

ного оружия и совместно с другими государствами  — участниками этого дого-

вора работать над достижением общей цели, которая заключается в построении 

мира, свободного от ядерного оружия. Всем государствам рекомендуется при-

нять участие в третьем Совещании государств — участников Договора, которое 

состоится в марте 2025 года. 
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23. Г-жа Филипенко (Украина), выступая также от имени межрегиональной 

группы государств, в которую входят Австралия, Австрия, Албания, Аргентина, 

Бельгия, Болгария, Венгрия, Германия, Греция, Грузия, Дания, Ирландия, Ис-

ландия, Испания, Италия, Кабо-Верде, Канада, Кипр, Королевство Нидерлан-

дов, Коста-Рика, Латвия, Литва, Люксембург, Мавритания, Мальта, Молдова, 

Монако, Новая Зеландия, Норвегия, Польша, Португалия, Республика Корея, Ру-

мыния, Северная Македония, Сингапур, Словакия, Словения, Соединенное Ко-

ролевство, Соединенные Штаты, Уругвай, Финляндия, Франция, Хорватия, Чер-

ногория, Чешская Республика, Швеция, Эквадор, Эстония, Япония и Европей-

ский союз, говорит, что эта группа самым решительным образом осуждает со-

вершенную в нарушение Устава агрессию Российской Федерации против Укра-

ины, включая сохранение Российской Федерацией временного контроля над ча-

стью территории Украины или ее оккупации. Эта агрессия прямую угрожает 

усилиям по нераспространению и разоружению и подрывает международный 

мир и безопасность. Безответственная ядерная риторика России, ее позиция 

стратегического запугивания, включая объявленное размещение ядерного ору-

жия в Беларуси, и ее усилия по подрыву режимов контроля над вооружениями 

неприемлемы. 

24. Группа государств подтверждает свою приверженность суверенитету, не-

зависимости и территориальной целостности Украины в пределах ее междуна-

родно признанных границ, включая ее территориальные воды, и настоятельно 

призывает Российскую Федерацию немедленно прекратить агрессию против 

Украины и безоговорочно вывести все свои вооруженные силы и другой персо-

нал с территории Украины в пределах ее международно признанных границ. 

Группа осуждает безрассудные и неизбирательные нападения России на граж-

данское население и гражданскую инфраструктуру Украины, включая критиче-

ски важную энергетическую инфраструктуру, которые повышают риск ядерной 

аварии или инцидента на ядерных объектах Украины. Она безоговорочно осуж-

дает также незаконный и беспрецедентный силовой захват Запорожской атом-

ной электростанции Украины и присутствие российских военнослужащих и 

другого персонала на этой электростанции в течение более двух лет. Непосред-

ственные угрозы для технической и физической безопасности этого объекта и 

его гражданского персонала значительно повышают риск ядерной аварии или 

инцидента, подвергая опасности население Украины и соседних государств и 

международное сообщество.  

25. Группа государств приветствует неустанные усилия Генерального дирек-

тора МАГАТЭ, направленные на устранение рисков технической и физической 

ядерной безопасности, вызванных агрессией России против Украины, и на осу-

ществление гарантий на Запорожской электростанции, в том числе посредством 

непрерывного и усиленного физического присутствия Миссии МАГАТЭ по ока-

занию содействия и помощи в Запорожье. Необходимо обеспечивать соблюде-

ние семи основных принципов обеспечения технической и физической ядерной 

безопасности и пяти принципов предотвращения ядерной аварии на Запорож-

ской электростанции при полном уважении суверенитета и территориальной це-

лостности Украины. Российская Федерация должна срочно вывести своих воен-

нослужащих и другой персонал с этой электростанции и незамедлительно вер-

нуть ее под полный контроль компетентных органов Украины для обеспечения 

физической и технической безопасности ее функционирования и для того, чтобы 

МАГАТЭ могло осуществлять безопасное, эффективное и действенное приме-

нение гарантий в соответствии с соглашением о всеобъемлющих гарантиях и 

дополнительным протоколом Украины. Тем временем Российская Федерация 

должна предоставить Миссии МАГАТЭ по оказанию содействия и помощи свое-

временный и полный доступ ко всем зонам на этой электростанции, с тем чтобы 
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МАГАТЭ могло представлять полную информацию о ситуации с технической и 

физической ядерной безопасностью на этом объекте. Российская Федерация 

должна также незамедлительно вывести всю военную технику и вооружения, 

находящиеся на территории Запорожской электростанции и вблизи ее пери-

метра. 

26. Группа государств приветствует положения относительно физической и 

технической ядерной безопасности, содержащиеся в Совместном коммюнике об 

общих параметрах мира, принятом на недавнем саммите по вопросам мира на 

Украине, состоявшемся в Швейцарии. Использование ядерной энергии и экс-

плуатация ядерных установок при любых условиях должны отвечать требова-

ниям обеспечения физической и технической безопасности, соблюдения гаран-

тий и обеспечения экологической безопасности. Все украинские атомные элек-

тростанции и установки, включая Запорожскую электростанцию, должны экс-

плуатироваться с соблюдением требований физической и технической безопас-

ности и под полным суверенным контролем Украины. Любые угрозы ядерным 

оружием или его применение со стороны Российской Федерации в контексте 

продолжающейся войны против Украины недопустимы.  

27. Группа государств приветствует недавнее принятие Генеральной Ассам-

блеей резолюции 78/316 о технической и физической безопасности ядерных 

объектов Украины, включая Запорожскую атомную электростанцию, в которой 

Ассамблея потребовала от Российской Федерации срочно вывести своих воен-

нослужащих и другой персонал с Запорожской электростанции и незамедли-

тельно вернуть станцию под полный контроль Украины.  

28. Всем государствам — участникам соответствующих международно-право-

вых документов, включая Договор о нераспространении ядерного оружия, сле-

дует укреплять международное сотрудничество в случае радиационной аварий-

ной ситуации, в том числе путем оказания Украине поддержки в ее усилиях по 

поддержанию безопасности на ее ядерных объектах. Кроме того, группа насто-

ятельно призывает все государства и далее прилагать усилия по привлечению 

Российской Федерации к ответственности за ее безответственные действия, ко-

торые подвергают опасности всех людей.  

29. Г-н Шерализода (Таджикистан), выступая от имени государств — участ-

ников Договора о зоне, свободной от ядерного оружия, в Центральной Азии (Се-

мипалатинский договор), говорит, что зоны, свободные от ядерного оружия, яв-

ляются одним из наиболее мощных универсальных инструментов предотвраще-

ния распространения ядерного оружия и укрепления глобального разоруженче-

ского процесса. Согласно Семипалатинскому договору государства-участники 

добровольно и безоговорочно обязались запретить на своей территории произ-

водство, приобретение и размещение ядерного оружия и его компонентов или 

других ядерных взрывных устройств. Кроме того, в соответствии с этим дого-

вором они обязаны заключить с МАГАТЭ соглашение о всеобъемлющих гаран-

тиях, соблюдать Договор о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний и 

Конвенцию о физической защите ядерного материала, а также содействовать 

любым усилиям по экологической реабилитации территорий, загрязненных ра-

диоактивными отходами. Правительства всех стран и международные организа-

ции, обладающие соответствующим опытом, должны оказывать государствам 

Центральной Азии помощь в проведении радиологической оценки и реабилита-

ции бывших испытательных полигонов и мест добычи урана.  

30. Создание зоны, свободной от ядерного оружия, в Центральной Азии зна-

чительно укрепило безопасность и стабильность в этом регионе. Государства 

этого региона привержены расширению партнерских отношений с другими зо-

нами, свободными от ядерного оружия, с тем чтобы укрепить режим Договора о 

https://undocs.org/ru/A/RES/78/316


 
NPT/CONF.2026/PC.II/SR.2 

 

24-13323 9/32 

 

нераспространении ядерного оружия и объединить международные усилия по 

обеспечению мира и безопасности. С этой целью в декабре 2023 года государ-

ства Центральной Азии подписали меморандум о сотрудничестве с Африкан-

ской комиссией по ядерной энергии. Они надеются в ближайшем будущем за-

ключить аналогичное соглашение с Агентством по запрещению ядерного ору-

жия в Латинской Америке и Карибском бассейне. Ранее Казахстан и Управление 

Организации Объединенных Наций по вопросам разоружения организовали 

международный семинар по теме «Развитие сотрудничества и укрепление меха-

низмов консультаций между существующими зонами, свободными от ядерного 

оружия». Аналогичный семинар будет проведен в Астане в августе 2024  года по 

случаю Международного дня действий против ядерных испытаний.  

31. К настоящему времени четыре государства, обладающие ядерным ору-

жием, ратифицировали Протокол к Договору о зоне, свободной от ядерного ору-

жия, в Центральной Азии, предусматривающий гарантии безопасности со сто-

роны государств, обладающих ядерным оружием, которые обязались не приме-

нять ядерное оружие и не угрожать его применением против любой из сторон 

Договора. Его ратификация Соединенными Штатами завершит процесс созда-

ния зоны в Центральной Азии. 

32. Г-н Тито (Кирибати), выступая также от имени Вануату, Египта, Казах-

стана, Маршалловых Островов, Самоа, Фиджи и Филиппин, говорит, что меж-

дународное сообщество приняло ряд документов для решения проблемы ядер-

ного оружейного наследия и его гуманитарных последствий. Например, в Дого-

воре о запрещении ядерного оружия содержатся незыблемые гуманитарные по-

ложения и позитивные обязательства по оказанию помощи жертвам, восстанов-

лению окружающей среды, осуществлению международного сотрудничества и 

предоставлению поддержки. Кроме того, Совет по правам человека принял ре-

золюцию 51/35 об оказании технической помощи и наращивании потенциала в 

целях устранения последствий ядерного наследия для прав человека на Мар-

шалловых Островах, а Генеральная Ассамблея — резолюцию 78/240 о решении 

проблемы ядерного оружейного наследия, в которой она впервые затронула тему 

ядерной справедливости.  

33. Новые научные исследования выявили многоплановый и каскадный харак-

тер последствий применения ядерного оружия и сопутствующих рисков, вклю-

чая долговременное радиоактивное загрязнение на полигонах, в частности по-

лигонах, расположенных вблизи мест проживания общин коренных народов и 

несамоуправляющихся народов, более высокие, чем предполагалось ранее 

уровни воздействия радиационного облучения и непропорционально сильное 

воздействие ионизирующей радиации на женщин и девочек. Такие выводы 

имеют важное значение, поскольку многие научные исследования, проведенные 

государствами, обладающими ядерным оружием, в том числе исследования вли-

яния воздействия больших доз радиации для здоровья человека, были засекре-

чены и недоступны для общественности, в том числе для жертв и ветеранов, 

участвовавших в испытаниях. Люди, пострадавшие от ядерных испытаний, за-

частую не имели практически никакой физической защиты от радиоактивных 

осадков и вследствие этого получили физические и психологические травмы.  

34. В связи с участившимися призывами заняться решением проблемы ядер-

ного оружейного наследия государства — участники Договора о нераспростра-

нении ядерного оружия должны принять срочные меры по оказанию помощи 

населению, пострадавшему от испытаний ядерного оружия, в первую очередь 

коренным народам, которые не давали согласия на использование их территорий 

в качестве ядерных полигонов, и устранить последствия загрязнения окружаю-

щей среды в результате испытаний.  

https://undocs.org/ru/A/hrc/RES/51/35
https://undocs.org/ru/A/RES/78/240
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35. В Казахстане Союз Советских Социалистических Республик провел, как 

известно, 453 испытания ядерного оружия, что вызвало широкомасштабное ра-

диоактивное загрязнение, которое нарушило традиционный сельскохозяйствен-

ный и пастбищный образ жизни казахского народа и создало сохраняющийся 

риск для здоровья людей и состояния местной экосистемы. Усилия по очистке и 

восстановлению окружающей среды осложнялись масштабами загрязнения и 

нехваткой ресурсов. Пострадавшее население по-прежнему не получало надле-

жащей медицинской помощи и не проходило соответствующие диспансерные 

осмотры. Правительство Казахстана и пострадавшее население уже давно тре-

буют международного признания вреда, причиненного ядерными испытаниями, 

и помощи в преодолении последствий ядерных испытаний.  

36. В Кирибати (на острове Киритимати и в его окрестностях) Соединенное 

Королевство и Соединенные Штаты произвели в общей сложности 33  ядерных 

взрыва. Во время испытаний, проведенных Соединенным Королевством, власти 

не оповещали должным образом местных жителей и не обеспечивали их надле-

жащими средствами защиты. Во время испытаний, проведенных Соединенными 

Штатами, на острове были размещены тысячи военнослужащих, а коренные жи-

тели не были эвакуированы. Люди, пережившие испытания, и их потомки стра-

дают от многочисленных проблем со здоровьем, вызванных ядерными испыта-

ниями, и заслуживают справедливости, которую могут и должны обеспечить 

государства, обладающие ядерным оружием.  

37. На Маршалловых Островах Соединенные Штаты провели крупнейшее 

ядерное испытание устройства, мощность которого в 1000 раз превысила мощ-

ность бомбы, сброшенной на Хиросиму, что заставило местных лидеров обра-

титься в Организацию Объединенных Наций с требованием прекратить ядерные 

испытания. Вместо этого Организация Объединенных Наций санкционировала 

проведение испытаний в резолюции 1082 (XIV) Совета по Опеке, в которой она 

приняла заверения Соединенных Штатов в том, что были приняты все меры 

предосторожности для сохранения здоровья и благополучия населения Маршал-

ловых Островов. Эти заверения оказались ложными. Народ Маршалловых Ост-

ровов по-прежнему страдает от биологических, экологических и культурных по-

следствий ядерных испытаний, проведенных Соединенными Штатами.  

38. Ядерная справедливость необходима для того, чтобы помочь пострадав-

шим населению и государствам исцелиться и восстановить свои земли, находя-

щиеся поблизости от испытательных полигонов. Вануату, Египет, Казахстан, 

Маршалловы Острова, Самоа, Фиджи и Филиппины призвали обладающие 

ядерным оружием государства, которые проводили испытания, признать транс-

граничные последствия, связанные с ядерным оружием, включая передающийся 

из поколения в поколение физический, психический и социальный ущерб в ре-

зультате ядерных испытаний, признать свою ответственность за оказание тех-

нической и финансовой помощи пострадавшим государствам, населению и ве-

теранам и обязаться предоставить доступ к научной информации, касающейся 

гуманитарных и экологических последствий ядерных испытаний. Они также 

призвали те государства, которые в состоянии сделать это, взять на себя обяза-

тельство предоставить финансовые, технические и научные ресурсы для оказа-

ния помощи пострадавшим государствам. Жертвам во втором и третьем поколе-

ниях нужно предоставить компенсацию во исполнение обязательств по между-

народному праву и соответствующим резолюциям. Кроме того, они призвали 

государства, обладающие ядерным оружием, принять незамедлительные прак-

тические меры для выполнения своих соответствующих обязательств по ста-

тье VI Договора о нераспространении ядерного оружия и осуществить свои со-

гласованные обязательства в отношении полной ликвидации ядерного оружия 

проверяемым, транспарентным и необратимым образом в конкретные сроки.  
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39. Г-жа Берананда (Таиланд) говорит, что Договор о нераспространении 

ядерного оружия играет критически важную роль в предотвращении катастро-

фических последствий ядерной войны. Его три основных компонента являются 

краеугольным камнем глобальной архитектуры ядерного разоружения и нерас-

пространения и важнейшей основой для уменьшения угроз международному 

миру и безопасности и обеспечения неотъемлемого права государств на исполь-

зование ядерной науки и технологии в мирных целях. Вместе с тем мир по-преж-

нему является свидетелем непрекращающихся ядерных угроз, резкого увеличе-

ния военных расходов, в том числе на цели наращивания и модернизации ядер-

ных арсеналов, отсутствия прогресса в осуществлении Договора, неоднократ-

ных неудач обзорных конференций и пробуксовки усилий в области разоруже-

ния, примером чего является приостановка действия Договора между Россий-

ской Федерацией и Соединенными Штатами Америки о мерах по дальнейшему 

сокращению и ограничению стратегических наступательных вооружений (До-

говор СНВ-3) и Совместного всеобъемлющего плана действий (СВПД).  

40. Государства — участники Договора о нераспространении ядерного оружия 

должны признать, что они несут коллективную ответственность за исполнение 

обязательств по Договору. В частности, государства, обладающие ядерным ору-

жием, должны делать больше для достижения поставленных в Договоре целей. 

Существенно важными шагами на пути к претворению в жизнь концепции об-

щей ответственности являются повышение степени транспарентности в ядерной 

деятельности и укрепление доверия в отношениях между государствами. Госу-

дарства, которые еще не присоединились к Договору, должны сделать это неза-

медлительно. Для достижения субстантивных результатов текущего обзорного 

процесса государствам-участникам следует активизировать свои методы работы 

путем усиления механизмов обеспечения транспарентности и подотчетности. 

Государствам-участникам нужно выработать общее понимание в вопросах 

уменьшения риска, чтобы совместно добиваться снижения вероятности ядер-

ного конфликта и значимых изменений.  

41. Договор должен дополнять другие документы, такие как Договор о всеобъ-

емлющем запрещении ядерных испытаний, Договор о запрещении ядерного 

оружия, договоры о зонах, свободных от ядерного оружия, включая Договор о 

зоне, свободной от ядерного оружия, в Юго-Восточной Азии (Бангкокский до-

говор), резолюции Совета Безопасности, включая резолюцию 1540 (2004) о не-

распространении ядерного, химического и биологического оружия. Рамочная 

основа, созданная в соответствии с Договором, должна также дополнять струк-

туры международных организаций, включая МАГАТЭ, и такие региональные ра-

мочные структуры, как Региональный форум Ассоциации государств Юго-Во-

сточной Азии.  

42. Поскольку ядерные риски взаимосвязаны с другими аспектами, государ-

ствам-участникам необходимо рассмотреть вопросы влияния таких новейших 

технологий, как искусственный интеллект, киберпространственные технологии 

и космические технологии, для обеспечения того, чтобы технологические до-

стижения способствовали повышению уровня физической и технической без-

опасности и не усиливали риски, в том числе в контексте использования ядерной 

энергии в мирных целях. 

43. Г-н Хашим Мостафа (Ирак) говорит, что его страна привержена всем 

международным документам по разоружению и нераспространению, о чем сви-

детельствует принятый его страной комплекс законодательных и процедурных 

мер по этим вопросам. Правительство его страны придает огромное значение 

Договору о нераспространении ядерного оружия и его ключевой роли в обеспе-

чении международной безопасности. Единственный способ защитить 

https://undocs.org/ru/S/RES/1540(2004)


NPT/CONF.2026/PC.II/SR.2 
 

 

12/32 24-13323 

 

международное сообщество от опасности, которую порождает ядерное оружие, 

заключается в том, чтобы выполнять и соблюдать Договор и способствовать 

приданию ему универсального характера.  

44. Тот факт, что на обзорных конференциях 2015 и 2020 годов не удалось до-

стичь консенсуса по заключительному документу, подорвал доверие к Договору 

и стал свидетельством отсутствия ощутимого прогресса в деле ядерного разору-

жения и осуществления правовых обязательств, в частности государствами, об-

ладающими ядерным оружием. Хотя со времени принятия Договора прошло бо-

лее полувека, диспропорции в осуществлении его положений, касающихся 

разоружения и нераспространения, сохраняются. Поэтому Ирак призывает в 

полном объеме и недискриминационным образом выполнять все три основных 

компонента Договора и все его положения.  

45. Ирак по-прежнему глубоко обеспокоен продолжающимся наращиванием и 

модернизацией запасов ядерного оружия и увеличением связанных с этим воен-

ных расходов, поскольку это представляет угрозу для всего мира. Поэтому Ирак 

призывает незамедлительно возобновить переговоры о заключении обязываю-

щего и недискриминационного международно-правового документа о гарантиях 

против применения или угрозы применения ядерного оружия против госу-

дарств, не обладающих ядерным оружием. Важно также, чтобы все государства, 

особенно государства, обладающие ядерным оружием, удвоили свои усилия по 

обеспечению соблюдения положений Договора и обязательств, принятых на 

предыдущих обзорных конференциях, включая введение полного запрета на пе-

редачу всех ядерных материалов и связанных с ними технологий. 

46. Ирак подтверждает органическое и неотъемлемое право государств на ис-

пользование ядерной энергии в мирных целях и на приобретение технологий 

для такого использования без дискриминации и в интересах укрепления поло-

жений Договора и доверия к нему. Ирак подчеркивает также ключевую роль 

МАГАТЭ как основной рамочной структуры обеспечения использования госу-

дарствами ядерной энергии в мирных целях с помощью строгого многосторон-

него и недискриминационного режима проверки.  

47. Резолюция по Ближнему Востоку, принятая на Конференции 1995  года 

участников Договора о нераспространении ядерного оружия по рассмотрению и 

продлению действия Договора, является одним из основополагающих элемен-

тов, которые легли в основу бессрочного продления действия Договора о нерас-

пространении ядерного оружия. Кроме того, резолюция стала важным шагом на 

пути к созданию зоны, свободной от ядерного оружия, на Ближнем Востоке и 

останется в силе до тех пор, пока ее цели и задачи не будут достигнуты. Приня-

тие в 2024 году соответствующей резолюции Конференции по разоружению под 

председательством Ирака послужило мощным стимулом для начала в рамках 

Конференции переговоров относительно всеобъемлющего договора по ядер-

ному оружию. Ирак будет и впредь поддерживать конструктивные международ-

ные усилия, направленные на достижение этой цели.  

48. Г-жа Швейцер (Австрия) говорит, что в настоящее время в нескольких 

конфликтных и геополитических горячих точках мира существует крайне высо-

кий риск ядерной эскалации. Наибольшую тревогу вызывает незаконное втор-

жение России на Украину, которое является вопиющим нарушением Устава. Не-

однократные имплицитные ядерные угрозы со стороны России неприемлемы. 

Поскольку ядерный конфликт имел бы катастрофические глобальные гумани-

тарные последствия, угрозы применения ядерного оружия являются угрозами в 

адрес всего человечества.  
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49. Хотя в нынешней геополитической ситуации достижение прогресса может 

показаться невозможным, для международного сообщества нет более насущной 

задачи, чем обеспечение того, чтобы ядерное оружие никогда и ни при каких 

обстоятельствах более не применялось, и принятие внушающих доверие шагов 

по отказу от парадигмы безопасности, порождающей глобальные риски для су-

ществования всего человечества и будущих поколений. В частности, Австрия 

настоятельно призывает соответствующие государства отказаться от любых 

ядерных угроз, явных или скрытых, независимо от обстоятельств. Все государ-

ства, обладающие ядерным оружием, обязаны избегать любых действий, усили-

вающих экзистенциальные ядерные риски. Соединенные Штаты и Россия не 

должны допустить истечения срока действия Договора СНВ-3 в 2026 году и 

должны в срочном порядке возобновить переговоры по контролю над ядерными 

вооружениями для заключения соглашения, которое придет на смену этому до-

говору. Все государства, обладающие ядерным оружием, должны незамедли-

тельно приступить к общему сокращению глобальных запасов ядерного оружия 

всех типов, как того требует план действий, содержащийся в Заключительном 

документе Конференции 2010 года участников Договора о нераспространении 

ядерного оружия по рассмотрению действия Договора. В этом контексте Ав-

стрия принимает к сведению предложение Соединенных Штатов возобновить 

переговоры по контролю над вооружениями с Россией и Китаем.  

50. Государствам, обладающим ядерным оружием, следует незамедлительно 

принять меры по уменьшению рисков, присущих ядерному оружию, в частности 

меры, перечисленные в рабочем документе, представленном группой делегаций, 

включая и делегацию страны оратора (NPT/CONF.2026/PC.II/WP.16). Россия 

должна немедленно прекратить любые военные действия, угрозы силой или ее 

применения на ядерных объектах на Украине и вокруг них, поскольку это под-

рывает глобальную ядерную безопасность. Австрия полностью поддерживает 

незаменимую роль МАГАТЭ в этом контексте, в частности присутствие 

Агентства на Запорожской атомной электростанции. Государства, обладающие 

ядерным оружием, должны безоговорочно подтвердить свою приверженность 

мораторию на ядерные испытания, а все государства, в частности оставшиеся 

государства, фигурирующие в приложении 2, которые еще не подписали и не 

ратифицировали Договор о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний, 

должны вновь сосредоточить свои усилия на обеспечении вступления этого до-

говора в силу. Иран должен вернуться к выполнению своих обязанностей в рам-

ках СВПД и в полной мере сотрудничать с МАГАТЭ во исполнение своих обя-

зательств по соглашению о всеобъемлющих гарантиях.  

51. К сожалению, доверие к режиму нераспространения и многосторонности 

в целом снижается в результате сохранения опоры на ядерное оружие для обес-

печения безопасности; астрономических инвестиций государств, обладающих 

ядерным оружием, в ядерное оружие, в том числе в рамках программ модерни-

зации и разработки новых ядерных вооружений; веры в ядерное сдерживание, 

которая сохраняется, несмотря на увеличение объема научных данных о ката-

строфических глобальных гуманитарных последствиях и рисках применения 

ядерного оружия; отсутствия субстантивного взаимодействия государств, обла-

дающих ядерным оружием, в снятии законных опасений государств, не облада-

ющих ядерным оружием, относительно их безопасности; существования иллю-

зорной уверенности в управляемом характере сложных и экзистенциальных 

рисков, присущих ядерному сдерживанию. До тех пор, пока эти вопросы оста-

ются нерешенными, они будут и далее наносить ущерб легитимности Договора.  

52. Ядерный статус-кво представляет собой несправедливость по отношению 

к международному сообществу и грядущим поколениям, а также является отра-

жением несостоятельного и безответственного подхода к глобальной 

https://undocs.org/ru/NPT/CONF.2026/PC.II/WP.16
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безопасности. Поэтому необходимо срочно менять парадигму в отношении 

ядерного оружия. Поскольку государства, обладающие ядерным оружием, не де-

монстрируют лидерство в этом вопросе, инициативу взяли на себя государства, 

не обладающие ядерным оружием. Австрия призывает все государства присо-

единиться к Договору о запрещении ядерного оружия, который внес значитель-

ный вклад в укрепление многосторонности, режима ядерного разоружения и не-

распространения, международного права и международного мира и безопасно-

сти, а также способствовал усилению режима нераспространения и поддержа-

нию основных компонентов Договора о нераспространении ядерного оружия, 

касающихся разоружения и нераспространения.  

53. Г-жа Нильссон (Швеция) говорит, что ее страна самым решительным об-

разом осуждает незаконную, неспровоцированную и неоправданную агрессию 

России против Украины и вновь заявляет о своей неослабной поддержке суве-

ренитета и территориальной целостности Украины в пределах ее международно 

признанных границ. Полномасштабное российское вторжение имеет глубокие 

негативные последствия для Европы и остального мира и является вопиющим 

нарушением норм международного права, в частности Устава Организации Объ-

единенных Наций и устава МАГАТЭ. Угрозы Российской Федерации относи-

тельно применения ядерного оружия носят глубоко безответственный характер, 

а ее действия резко контрастируют с заявлением президента России о том, что в 

ядерной войне не может быть победителей и она никогда не должна быть развя-

зана. Продолжающаяся оккупация Российской Федерацией Запорожской атом-

ной электростанции на Украине показала, что захват ядерных объектов в каче-

стве метода ведения войны, который ранее считался немыслимым, стал реаль-

ностью. Швеция является сопредседателем рабочей группы по радиационной и 

ядерной безопасности в рамках мирного плана, представленного президентом 

Украины, и будет и далее поддерживать усилия Украины и МАГАТЭ.  

54. Проведение дискуссий по вопросам контроля над ядерными вооружениями 

без предварительных условий является одним из способов укрепления доверия. 

В связи с высокими темпами наращивания ядерного потенциала Китая Швеция 

призывает эту страну принять конструктивное участие в диалоге и мерах по 

укреплению доверия и обеспечению транспарентности. Страна оратора серь-

езно обеспокоено региональными проблемами распространения. Швеция при-

зывает Иран отказаться от расширения чувствительной в плане распростране-

ния ядерной деятельности, выполнять свои обязательства по гарантиям в соот-

ветствии с соглашением о всеобъемлющих гарантиях, ввести в действие допол-

нительный протокол к этому соглашению и на добровольной основе разрешить 

МАГАТЭ принимать дополнительные меры по проверке, предусмотренные в 

СВПД.  

55. Крайне важно, чтобы Корейская Народно-Демократическая Республика 

выполняла свои международные обязательства и предпринимала реальные шаги 

в направлении денуклеаризации и полного, проверяемого и необратимого 

разоружения согласно соответствующим резолюциям Совета Безопасности. 

Необходимо сохранять бдительность в вопросах обеспечения соблюдения вве-

денного Организацией Объединенных Наций санкционного режима в отноше-

нии оружейной программы этой страны и наладить диалог в интересах поиска 

мирного решения. Швеция призвала Корейскую Народно-Демократическую 

Республику вернуться к соблюдению Договора о нераспространении ядерного 

оружия и ее соглашения о гарантиях с МАГАТЭ, а также подписать и ратифици-

ровать Договор о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний.  
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56. Многосторонность открывает наилучшие перспективы в плане достижения 

общей цели, которая заключается в построении мира, свободного от ядерного 

оружия, но вера в многосторонность строится на прогрессе. Поэтому необходим 

реальный прогресс для поддержания и усиления режима Договора о нераспро-

странении ядерного оружия. Обязательства и обещания государств участников, 

данные в контексте Договора, сохраняют свою силу и должны быть полностью 

выполнены. Хотя особую ответственность несут государства, обладающие ядер-

ным оружием, достижению прогресса могут способствовать все государства. 

Стокгольмская инициатива по ядерному разоружению, выдвинутая Швецией 

совместно с другими государствами, помогла мобилизовать межрегиональное 

сотрудничество и политическую поддержку и добиться ощутимого прогресса в 

области разоружения, подчеркнув необходимость опоры на предложения про-

шлых встреч. Хотя замены разоружению не существует, уменьшение риска, свя-

занного с ядерным оружием, могло бы снизить напряженность, повысить дове-

рие и развеять ложные представления.  

57. МАГАТЭ играет незаменимую роль на службе Договора о нераспростране-

нии ядерного оружия и должно быть обеспечено наилучшими возможными ин-

струментами для проведения инспекций, в том числе путем придания дополни-

тельным протоколам универсального характера. Швеция придает большое зна-

чение безопасному и эффективному использованию ядерных технологий в мир-

ных целях в соответствии с Повесткой дня в области устойчивого развития на 

период до 2030 года и поддерживает широкое техническое сотрудничество 

Агентства с государствами-членами, в том числе в рамках Инициативы в отно-

шении мирного использования ядерной энергии.  

58. Крайне важно обеспечить полное и эффективное участие женщин, учет 

гендерных аспектов и вовлечение молодого поколения в усилия по нераспро-

странению. Кроме того, жизненно важно обеспечить участие всех соответству-

ющих заинтересованных сторон, включая гражданское общество, промышлен-

ность и научные круги, во всех аспектах работы Подготовительного комитета, 

которая должна осуществляться на транспарентной, подотчетной и инклюзив-

ной основе. 

59. Г-жа Нортон (Канада) говорит, что ее страна подчеркивает особую ответ-

ственность и обязательства государств, обладающих ядерным оружием, в соот-

ветствии со статьей VI Договора о нераспространении ядерного оружия и при-

знает катастрофические гуманитарные и экологические последствия примене-

ния и испытания ядерного оружия. Канада поддерживает поэтапное ядерное 

разоружение, договор о запрещении производства расщепляющегося материала 

для ядерного оружия или других ядерных взрывных устройств (договор о запре-

щении производства расщепляющегося материала), Договор о всеобъемлющем 

запрещении ядерных испытаний, зоны, свободные от ядерного оружия, кон-

троль за разоружением, уменьшение рисков, обеспечение транспарентности и 

подотчетности, соблюдение гарантий, использование дополнительных протоко-

лов, экспортный контроль и доступ к благам использования ядерной энергии в 

мирных целях. Она выражает сожаление по поводу безрассудных ядерных угроз 

и действий России в контексте ее агрессивной войны на Украине, ядерных про-

грамм Северной Кореи и Ирана и выражает глубокую озабоченность в связи с 

наращиванием Китаем своего ядерного арсенала.  

60. Договор о нераспространении ядерного оружия играет центральную роль 

в сдерживании ядерного распространения, содействии использованию ядерной 

энергии в мирных целях и продвижении разоружения. Крайне важно, чтобы гос-

ударства-участники поддерживали Договор в качестве надежного и эффектив-

ного инструмента и продолжали стремиться к достижению поставленных в нем 
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целей. Механизм осуществления Договора испытывает проблемы в условиях 

быстро меняющейся глобальной обстановки в плане безопасности, что требует 

принятия мер адаптации и повышения эффективности. Ключевое значение для 

таких мер будет иметь учет различных точек зрения, особенно женщин, мень-

шинств и недостаточно представленных групп.  

61. Работа участников Коалиции за новую повестку дня, Инициативы в обла-

сти нераспространения и разоружения, Стокгольмской инициативы по ядерному 

разоружению и Венской группы десяти позволила выработать практические ре-

комендации по усилению трех основных компонентов Договора и способство-

вала сохранению актуальности и преобладающего значения Договора и его осу-

ществлению. Развитие такой работы отвечает интересам всех государств. Госу-

дарства должны изыскать способы для того, чтобы деполитизировать и сфоку-

сировать процесс, касающийся Договора, и не позволить ему стать заложником 

более широких геополитических кризисов, указывая при этом на нарушения ста-

тей и духа Договора. Государства не должны мириться с недобросовестными 

усилиями по превращению консенсуса в оружие, особенно в процессуальной 

сфере, а должны продемонстрировать свою приверженность укреплению дове-

рия посредством диалога и обеспечения транспарентности, что имеет суще-

ственно важно значение для разоружения и усиления подотчетности. Все госу-

дарства, в частности государства, обладающие ядерным оружием, должны пред-

ставлять отчеты по форме, предложенной участниками Инициативы в области 

нераспространения и разоружения. Работа в направлении ядерного разоружения 

должна дополняться усилиями по нераспространению и противодействию рис-

кам, возникающим в результате невыполнения государствами своих обяза-

тельств в отношении гарантий. Соблюдение обязательств в рамках трех основ-

ных компонентов Договора имеет решающее значение для создания институци-

ональной основы в целях поддержки использования ядерной энергии в мирных 

целях и достижения целей в области устойчивого развития.  

62. Г-н Ин ден Бош (Королевство Нидерландов) говорит, что, хотя члены ра-

бочей группы 2023 года по вопросу о дальнейшем усилении процесса рассмот-

рения действия Договора о нераспространении ядерного оружия конструктивно 

обсудили вопросы транспарентности и подотчетности, они не смогли согласо-

вать официальные рекомендации для Подготовительного комитета. На своей 

первой сессии Подготовительный комитет вновь подтвердил существенно важ-

ную роль Договора в поддержании международного мира и безопасности и его 

вклад в устойчивое развитие, однако ему не удалось согласовать фактическое 

резюме проведенного им обсуждения. Делегация его страны полностью со-

гласна с мнением Председателя первой сессии Подготовительного комитета о 

необходимости расширения преемственности на протяжении всего обзорного 

цикла. Поэтому на своей текущей сессии Подготовительный комитет должен 

продолжить обсуждение мер обеспечения более высокого уровня эффективно-

сти, результативности, координации и преемственности обзорного процесса.  

63. Договор о нераспространении ядерного оружия по-прежнему является 

краеугольным камнем глобального режима ядерного нераспространения и 

разоружения и основополагающим элементом глобальной архитектуры коллек-

тивной безопасности и поддержания мира. Вместе с тем нынешняя обстановка 

в плане глобальной безопасности порождает серьезные проблемы для процесса 

разоружения и режима нераспространения. Поэтому государствам-участникам 

необходимо продолжать обсуждение вопросов контроля над вооружениями и 

продолжать принимать меры для его обеспечения. В частности, делегация 

страны оратора призывает все государства-участники попытаться добиться на 

текущей сессии прогресса по вопросам разоружения, включая сокращение ядер-

ных арсеналов в интересах обеспечения полного осуществления статьи VI 
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Договора, контроль за ядерным разоружением, осуществление мер по уменьше-

нию риска, а также повышение степени транспарентности и совершенствование 

механизмов подотчетности.  

64. Кроме того, поскольку существуют риски распространения на Ближнем 

Востоке, некоторые государства-участники до сих пор не имеют соглашения о 

всеобъемлющих гарантиях и дополнительного протокола, и осуществляются во-

оруженные нападения на Запорожскую атомную электростанцию, государства-

участники должны добиваться прогресса в предотвращении распространения 

ядерного оружия, обеспечении всеобщего заключения соглашений о всеобъем-

лющих гарантиях и дополнительных протоколов, а также в усилении физиче-

ской и технической ядерной безопасности.  

65. Первый Саммит по ядерной энергии, состоявшийся в Брюсселе в 2024  году, 

продемонстрировал растущее признание решающей роли, которую ядерная 

энергия могла бы играть в достижении климатических целей и целей в области 

устойчивого развития. Поэтому важно, чтобы все государства-участники могли 

в условиях обеспечения физической и технической безопасности пользоваться 

благами неотъемлемого права на использование ядерной энергии, науки и тех-

нологии в мирных целях. 

66. Г-н Шейнман (Соединенные Штаты Америки) говорит, что Договор о не-

распространении ядерного оружия, несомненно, сделал мир более безопасным. 

Со времени вступления Договора в силу удалось сдержать распространение 

ядерного оружия, разработать надежные международные гарантии для монито-

ринга мирных ядерных программ, сделать значительные шаги в направлении 

разоружения путем сокращения запасов и принятия других мер контроля над 

вооружениями, создать зоны, свободные от ядерного оружия, и улучшить жизнь 

миллионов людей благодаря использованию ядерной энергии, науки и техноло-

гии в мирных целях. 

67. Эти достижения были бы невозможны без Договора и созданной им гло-

бальной системы проявления ядерной сдержанности: сдержанности во избежа-

ние нераспространения, сдержанности путем работы над ядерным разоруже-

нием и сдержанности в целях предотвращения ядерной войны. Однако в насто-

ящее время эта система проходит проверку на прочность. Россия развязала не-

законную войну против своего соседа, не обладающего ядерным оружием, силой 

захватила мирные украинские ядерные объекты, выступает с безрассудной ядер-

ной риторикой, нарушает положения Договора СНВ-3 и, возможно, собирается 

разместить ядерное оружие в космическом пространстве. Иран расширяет свою 

ядерную программу без убедительного обоснования ее гражданского характера, 

не поддерживает необходимое сотрудничество с МАГАТЭ, чтобы доказать об-

ратное, и делает безответственные заявления о ядерном потенциале. Корейская 

Народно-Демократическая Республика наращивает темпы осуществления своих 

незаконных ядерных программ в нарушение ряда резолюций Совета Безопасно-

сти. Кроме того, Китайская Народная Республика стремительно наращивает 

свой ядерный арсенал и избегает какого-либо взаимодействия в этом вопросе. С 

учетом таких обстоятельств было бы разумным задаться вопросом, действи-

тельно ли Китайская Народная Республика разделяет приверженность ядерной 

сдержанности и целям, предусмотренным статьей VI Договора. Кроме того, все 

больше возникает чувство безысходности и неопределенности в вопросе о том, 

как государства-участники могли бы сотрудничать для достижения прогресса по 

всем аспектам Договора. Нынешние проблемы означают, что нужно срочно при-

нимать меры. 
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68. Последние два года Соединенные Штаты оказывают давление на Россию и 

Китайскую Народную Республику, чтобы наладить взаимодействие в вопросах 

контроля над вооружениями и уменьшения рисков, призывая Россию работать с 

Соединенными Штатами над созданием рамочного механизма контроля над во-

оружениями на период после февраля 2026 года, однако она отказывается это 

делать. Соединенные Штаты предложили сделать это без предварительных 

условий. Кроме того, они предложили пяти постоянным членам Совета Безопас-

ности такие шаги по уменьшению риска, как создание каналов кризисной связи 

между пятью государствами, обладающими ядерным оружием, придание офи-

циального статуса уведомлениям о пусках баллистических ракет и принятие 

обязательства сохранить «человека в контуре управления» для системы коман-

дования, управления и применения ядерного оружия. К сожалению, два государ-

ства еще не приступили к субстантивному обсуждению этих предложений. Со-

единенные Штаты продолжали также выступать за проведение переговоров от-

носительно договора о запрещении производства расщепляющегося материала, 

поскольку это необходимо для того, чтобы остановить будущие гонки вооруже-

ний. Государствам-участникам пора признать, что не все государства, обладаю-

щие ядерным оружием, препятствуют достижению целей ядерного разоруже-

ния. 

69. В качестве крупнейшего вкладчика в МАГАТЭ его страна продолжает под-

держивать Агентство, поскольку сейчас его миссия важна как никогда. МАГАТЭ 

играет критически важную роль в решении насущных проблем, обеспечивая 

проверку в Иране или поддерживая физическую и техническую безопасность на 

Украине. Его усилия необходимы также для решения неотложных проблем 

устойчивого развития, включая изменение климата и отсутствие безопасности в 

области энергетики, водоснабжения, продовольствия и здравоохранения. Соеди-

ненные Штаты поддерживают МАГАТЭ в этих усилиях, поскольку считают, что 

ядерная технология является жизненно важной частью решения этих проблем. 

Они продолжают открывать новые возможности для достижения целей в обла-

сти устойчивого развития, например в рамках Постоянного диалога по исполь-

зованию ядерной энергии в мирных целях и развития более доступной ядерной 

энергетики. 

70. Его страна уделяет первостепенное внимание транспарентности, будь то в 

качестве инструмента контроля над вооружениями или укрепления доверия в 

отношениях между государствами-участниками. Поэтому она приветствует диа-

лог по вопросам повышения степени транспарентности процесса рассмотрения 

действия Договора, в том числе путем придания официального статуса интерак-

тивным обсуждениям национальных отчетов. Кроме того, недавно она приняла 

послов со всего мира и неправительственных экспертов, предложив им посетить 

действующие и бывшие объекты, связанные с ядерным оружием, и опублико-

вала недавно рассекреченную информацию о своих запасах ядерного оружия. 

Повышение степени транспарентности ядерных запасов государств имеет важ-

ное значение для усилий по нераспространению и разоружению, включая обя-

зательства по Договору о нераспространении ядерного оружия.  

71. Соединенные Штаты серьезно относятся к своим обязанностям по Дого-

вору, независимо от того, что происходит в мире, и рассматривают текущие про-

блемы как повод для поиска решений, а не как предлог для того, чтобы их избе-

гать. Сейчас, когда происходит усиление нестабильности и риска, обзорный 

процесс следует использовать для того, чтобы продвигать политику и практику 

ядерной сдержанности, включая принятие мер по контролю над вооружениями 

и уменьшению рисков, настаивать на полном соблюдении гарантий МАГАТЭ и 

способствовать обеспечению более широкого использования в мирных целях в 

глобальном масштабе. 
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72. Г-н Дамику (Бразилия) говорит, что нестабильность, риск просчета и ве-

роятность эскалации усиливаются в результате явных и скрытых ядерных угроз, 

агрессивной риторики, разработки новых видов ядерного оружия и систем до-

ставки, внедрения искусственного интеллекта в ядерную сферу и усиления 

напряженности в космическом и киберпространстве. Построение мира, свобод-

ного от угрозы ядерного оружия, не только возможно, но и существенно важно 

для процветания и безопасности всех государств. Любое применение ядерного  

оружия будет иметь неприемлемые гуманитарные последствия и станет вопию-

щим и отвратительным нарушением норм международного права. Мы часто 

слышим заявления о том, что нынешняя глобальная напряженность делает не-

возможным достижение прогресса в области разоружения, но они не соответ-

ствуют действительности. Именно по причине этой напряженности необходимо 

соблюдать и усиливать обязательства по разоружению.  

73. Делегация страны оратора выражает озабоченность по поводу все большей 

опоры на ядерное оружие в стратегиях обеспечения безопасности по линии про-

грамм модернизации, альянсов и соглашений о расширенном ядерном сдержи-

вании. Такие подходы закрепляют опасное представление о том, что ядерное 

оружие имеет существенно важное значение для обеспечения безопасности, 

подрывают цели Договора о нераспространении ядерного оружия и препят-

ствую усилиям по разоружению. Учитывая нынешний уровень напряженности 

в мире, необходимо принять срочные меры для уменьшения риска применения 

ядерного оружия. Делегация страны оратора последовательно призывает все 

государства, обладающие ядерным оружием, повысить степень транспарентно-

сти и подотчетности в отношении их ядерных арсеналов и настоятельно призы-

вает их представить национальные отчеты и принять участие в интерактивном 

обсуждении в ходе текущего цикла рассмотрения действия Договора.  

74. Бразилия вновь подтверждает свою твердую приверженность ядерному не-

распространению, которое является одним из важнейших основных компонен-

тов обеспечения международного мира и безопасности, а также признает неза-

менимую роль соглашений о гарантиях МАГАТЭ в деле укрепления доверия в 

отношениях между государствами и содействия использованию ядерной энер-

гии в мирных целях. Тем не менее предложения, которые могли бы еще более 

углубить дисбаланс между обязательствами в области разоружения и нераспро-

странения, не решат реальных проблем, с которыми сталкивается режим ядер-

ного разоружения. Предложения возвести дополнительные протоколы МАГАТЭ, 

которые имеют добровольный характер, в ранг стандарта проверки выполнения 

закрепленных в Договоре обязательств по нераспространению были бы равно-

сильны искусственному изменению его статьи III. Принципы и практика Бра-

зильско-Аргентинского агентства по учету и контролю ядерных материалов, ре-

гулирующие применение двусторонних гарантий, могли бы послужить образ-

цом и в других контекстах, например для целей нераспространения и разоруже-

ния. 

75. Необходимо срочно обеспечить доступность благ применения ядерной 

энергии в мирных целях для более значительной части населения планеты. Гос-

ударства должны обеспечивать широкий и справедливый доступ к благам ядер-

ной энергии для содействия устойчивому развитию и повышению уровня благо-

состояния, особенно в наименее развитых странах. В этой связи делегация 

страны оратора вновь заявляет о своей поддержке создания предназначенных 

для ВМС ядерных силовых установок, которые не запрещены Договором или 

какими-либо соглашениями о всеобъемлющих гарантиях МАГАТЭ. Поэтому 

если государства, не обладающие ядерным оружием, желают реализовать свое 

право использовать ядерные силовые установки для ВМС, то не следует ставить 
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перед ними никаких предварительных условий, помимо обязательств, уже за-

крепленных в соглашениях о гарантиях МАГАТЭ.  

76. Г-н Кинтанилья Роман (Куба) говорит, что его страна твердо и последо-

вательно выступает за запрещение и полную ликвидацию ядерного оружия, ко-

торые должны оставаться задачей первостепенной важности в области разору-

жения. Обзорная конференция 2020 года не приняла субстантивного заключи-

тельного доклада, а на первой сессии Подготовительного комитета в 2023  году 

не удалось достичь консенсуса. С учетом кризиса доверия к режиму нераспро-

странения Подготовительный комитет должен подготовить консенсусный до-

клад, содержащий субстантивные рекомендации для обзорной конференции 

2026 года. 

77. Некоторые государства, обладающие ядерным оружием, продолжают нара-

щивать и модернизировать свои арсеналы и при этом понижают порог примене-

ния такого оружия, опираясь на военные доктрины обороны и обеспечения без-

опасности, основанные на сомнительной политике ядерного сдерживания. Эф-

фективное применение принципа нераспространения недостаточно для ликви-

дации ядерного оружия. Нераспространение является не самоцелью, а лишь ша-

гом на пути к ядерному разоружению. Ничто не может ограничивать неотъемле-

мое право государств на использование ядерной энергии в мирных целях без 

дискриминации. 

78. Государства-участники должны подтвердить актуальность обязательств, 

изложенных в Договоре о нераспространении ядерного оружия, и обязательств, 

содержащихся в заключительных документах Конференции 1995  года участни-

ков Договора о нераспространении ядерного оружия по рассмотрению и продле-

нию действия Договора и обзорных конференций 2000 и 2010  годов. Кроме того, 

они должны согласовать конкретные, измеримые и ограниченные по времени 

действия по полной ликвидации ядерного оружия транспарентным, проверяе-

мым и необратимым образом. Договор о запрещении ядерного оружия способ-

ствует достижению целей Договора о нераспространении, особенно целей, 

предусмотренных статьей VI, поэтому необходимо продолжать дискуссии в це-

лях повышения степени взаимодополняемости этих документов.  

79. Г-н Нкоси (Южная Африка) говорит, что вторая сессия Подготовительного 

комитета проходит на фоне усиления геополитической напряженности, которая 

усугубляется тем, что все больше государств превозносят достоинства ядерного 

оружия в своих доктринах военного строительства и обеспечения безопасности, 

выступают с явными и завуалированными угрозами применения ядерного ору-

жия и проводят масштабные ядерные военные учения. Государства, обладающие 

ядерным оружием, не выполнили своего обязательства приложить неподдель-

ные усилия для полной ликвидации своих ядерных арсеналов.  

80. Обязательства, взятые на Конференции 1995  года по рассмотрению и про-

длению действия Договора и на обзорных конференциях 2000 и 2010  годов, со-

храняют силу до их полного претворения в жизнь. Любые попытки переиначить 

эти обязательства, отступить или отказаться от них приведут к подрыву доверия 

и нанесут ущерб Договору. Разоружение и нераспространение неразрывно свя-

заны между собой, и сохраняющийся разрыв между выполнением обязательств 

в рамках этих двух основных компонентов подрывает доверие к Договору. Вы-

зывает сожаление тот факт, что, несмотря на резкую критику доктрины ядерного 

сдерживания со стороны международного сообщества, она продолжает оста-

ваться в силе в государствах, обладающих ядерным оружием, и приобретает по-

пулярность во все большем числе не обладающих ядерным оружием государств, 

которые получили расширенные гарантии ядерной безопасности.  
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81. Обладание ядерным оружием несколькими государствами подрывает кол-

лективную безопасность, обостряет международную напряженность и делает 

конфликты более опасными. Южная Африка разделяет выражаемую большин-

ством государств — участников Договора глубокую обеспокоенность по поводу 

катастрофических гуманитарных последствий любого взрыва ядерного боепри-

паса. Договор о запрещении ядерного оружия заложил основу для активизации 

гуманитарных усилий по ликвидации ядерного оружия. Значимость этого дого-

вора для Договора о нераспространении ядерного оружия, в частности его ста-

тьи VI, невозможно переоценить. На Конференции 1995  года по рассмотрению 

и продлению действия Договора было принято решение о том, что создание зон, 

свободных от ядерного оружия, особенно в регионах, в которых наблюдается 

напряженность, должно поощряться как задача первостепенной важности. По-

этому Южная Африка поддерживает все усилия по созданию на Ближнем Во-

стоке зоны, свободной от ядерного оружия.  

82. Система усиленных гарантий МАГАТЭ по-прежнему является суще-

ственно важным компонентом коллективных усилий по устранению угрозы, по-

рождаемой распространением ядерного оружия, и способствует повышению 

степени уверенности в мирном характере использования ядерной энергии, что, 

в свою очередь, облегчает передачу ядерной технологии развивающимся стра-

нам и позволяет им извлекать блага из использования ядерной энергии. Исполь-

зование ядерной технологии в мирных целях является одним из неотъемлемых 

прав, признанных в Договоре о нераспространении ядерного оружия. Про-

грамма технического сотрудничества МАГАТЭ играет все большую роль в про-

цессе развития в Африки, в том числе в области использования ядерной энергии 

в мирных целях, и способствует достижению целей в области устойчивого раз-

вития. На карту поставлены авторитет и долговечность Договора и процесса 

рассмотрения его действия. Поэтому крайне важно добиться прогресса в обла-

сти ядерного разоружения в рамках Подготовительного комитета и обзорной 

конференции 2026 года при усилении подотчетности и повышении степени 

транспарентности, в том числе путем четкого определения контрольных показа-

телей для оценки такого прогресса.  

83. Г-н Родригиш (Португалия) говорит, что Договор остается краеугольным 

камнем режима ядерного нераспространения. Пусть Подготовительному коми-

тету и не удалось достичь консенсуса на своей первой сессии в 2023  году, ему 

следует опираться на плодотворные дискуссии, которые состоялись в ходе этой 

сессии. Сейчас как никогда нужно обеспечить придание Договору универсаль-

ного характера и обеспечить его полное осуществление, особенно в связи с про-

должающейся агрессивной войной, которую Россия ведет против Украины. Пор-

тугалия по-прежнему готова оказывать поддержку Украине столько, сколько это 

потребуется, в координации с международными партнерами. Своей военной 

агрессией и риторикой Россия продолжает подрывать режим ядерного нераспро-

странения. Особенно нестабильной остается ситуация в области технической и 

физической безопасности на Запорожской атомной электростанции. Необхо-

димо соблюдать семь основных принципов обеспечения технической и физиче-

ской ядерной безопасности, предложенных Генеральным директором МАГАТЭ. 

Кроме того, инспекторам МАГАТЭ должен быть предоставлен свободный и 

своевременный доступ ко всем запрашиваемым местам, информации и персо-

налу на станции. Португалия осуждает любые попытки использовать Агентство 

в своих целях и политизировать его. Она настоятельно призывает Россию пре-

кратить эту незаконную войну, незамедлительно и полностью вывести все воен-

ные и другие силы, технику и неуполномоченный персонал с территории стан-

ции и вернуть Украине полный контроль над ней.  
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84. Приостановка Россией действия Договора СНВ-3, срок которого истекает 

в феврале 2026 года, еще больше усугубила ситуацию с контролем над вооруже-

ниями и привела к закрытию одного из немногих оставшихся форумов для стра-

тегического диалога между Россией и Соединенными Штатами в период усиле-

ния ядерных рисков. Поэтому Португалия настоятельно призывает Россию вер-

нуться к соблюдению этого договора. Кроме того, скорейшее вступление в силу 

Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний имеет важное зна-

чение для вступления в силу предусмотренного этим договором режима про-

верки. Португалия призывает все государства, которые еще не сделали этого, 

особенно оставшиеся государства, фигурирующие в приложении  2, подписать и 

ратифицировать этот договор. 

85. Размещение российского ядерного оружия в Беларуси противоречит нор-

мам международного права и подрывает Меморандум о гарантиях безопасности 

в связи с присоединением Украины к Договору о нераспространении ядерного 

оружия (Будапештский меморандум). Роспуск Комитета Совета Безопасности, 

учрежденного резолюцией 1718 (2006), в результате применения Россией права 

вето лишил все государства-члены жизненно важной информации по вопросу, 

который непосредственно затрагивал международную безопасность. Кроме 

того, это ослабило санкции и многосторонние режимы экспортного контроля и 

подорвало цель достижения полной, проверяемой и необратимой денуклеариза-

ции Корейского полуострова. Корейская Народно-Демократическая Республика 

должна отказаться от своих незаконных программ по ядерной деятельности и 

баллистическим ракетам и выполнять свои международные обязанности со-

гласно соответствующим резолюциям Совета Безопасности.  

86. Вызывает обеспокоенность тот факт, что правительство Исламской Рес-

публики Иран расширяет свою ядерную программу и не желает сотрудничать с 

МАГАТЭ. СВПД по-прежнему играет ключевую роль в обеспечении мирного 

характера ядерной программы этой страны. Создание на Ближнем Востоке зоны, 

свободной от ядерного оружия, помогло бы разрядить напряженность, умень-

шить риск ядерной эскалации и поддержать мир, стабильность и устойчивое 

развитие в регионе. В дальнейшем государства — участники Договора о нерас-

пространении ядерного оружия должны будут рассмотреть проблемы, связан-

ные с такими новейшими и революционными технологиями, как искусственный 

интеллект. Гарантии полноценного человеческого контроля над ядерными си-

стемами крайне необходимы. 

87. Г-жа Мендес Эскобар (Мексика) говорит, что Договор о нераспростране-

нии ядерного оружия является краеугольным камнем режима разоружения и не-

распространения. Закрепленная в Договоре так называемая «большая сделка» 

не подлежит переосмыслению и не может ставиться под сомнение, и все госу-

дарства-участники должны полностью соблюдать положения этого договора на 

сбалансированной основе без предварительных условий. Цели нераспростране-

ния и использования в мирных целях, поставленные в Договоре, достигнуты. За 

очень немногими исключениями государства, не обладающие ядерным ору-

жием, выполняют свои обязательства. Некоторые страны, включая и страну ора-

тора, добровольно взяли на себя дополнительные обязательства к Договору, под-

писав дополнительные протоколы к своим соглашениям о гарантиях с МАГАТЭ 

и заявив о своей приверженности режимам экспортного контроля и режимам, 

установленным в соответствии с договорами о зонах, свободных от ядерного 

оружия. 

88. Тем не менее прогресс в области ядерного разоружения по-прежнему от-

сутствует. Государства, обладающие ядерным оружием, и многие их союзники 

оправдывают сохранение ядерного оружия в своих военных доктринах и 

https://undocs.org/ru/S/RES/1718(2006)
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продолжают наращивать и модернизировать свои арсеналы, подрывая тем са-

мым принятое на обзорной конференции 2000  года недвусмысленное обязатель-

ство ликвидировать такое оружие. Заседания Подготовительного комитета про-

ходят в условиях сохранения угрозы применения ядерного оружия и ослабления 

ядерного табу, что усиливает риск ядерной войны и создает стимул для ядерного 

распространения. Мексика отвергает и осуждает любые аргументы, оправдыва-

ющие сохранение ядерного оружия, а также любые угрозы его применения, как 

завуалированные, так и явные, со стороны любого субъекта при любых обстоя-

тельствах. 

89. Режим нераспространения и разоружения, установленный Договором, яв-

ляется не самоцелью, а средством предотвращения катастрофических гумани-

тарных последствий применения ядерного оружия. Государства  — участники 

Договора должны признать этот центральный аспект, как это было сделано на 

обзорной конференции 2010 года. Существенно важно, чтобы дискуссии и дого-

воренности по вопросам достижения прогресса в реализации целей Договора не 

сдерживались нынешней напряженной геополитической обстановкой, а опреде-

лялись ей. Поэтому делегация страны оратора вновь обращается к каждому из 

государств, обладающих ядерным оружием, с призывом восстановить каналы 

связи и провести переговоры по тематическим вопросам, касающимся обяза-

тельств, сформулированных в Договоре. Они не должны отказываться от поиска 

возможностей для диалога с государствами, не обладающими ядерным ору-

жием. Такие дискуссии имеют жизненно важное значение для эффективной мно-

госторонности. 

90. Г-н Слапничар (Словения) говорит, что в условиях стремительного тех-

нического прогресса международное сообщество должно удвоить свои усилия 

по сохранению и укреплению архитектуры нераспространения, контроля над во-

оружениями и разоружения. Доверие к существующим режимам ослабляется  в 

результате целенаправленного разрушения основ и обязательств, которые закла-

дывались десятилетиями. 

91. Словения осуждает продолжающуюся военную агрессию России против 

Украины и призывает Россию полностью и безоговорочно вывести все свои 

силы и военную технику со всей территории Украины в пределах ее междуна-

родно признанных границ. Вызывает сожаление тот факт, что Россия отозвала 

свою ратификацию Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных испыта-

ний и приостановила свое участие в Договоре СНВ-3. Кроме того, сообщения о 

размещении тактического ядерного оружия в Беларуси могут вызвать дальней-

шую эскалацию напряженности. Делегация страны оратора вновь выражает 

свою обеспокоенность по поводу угрозы силой и ее применения против граж-

данских ядерных объектов на Украине со стороны России и твердо поддержи-

вает семь основных принципов обеспечения технической и физической ядерной 

безопасности МАГАТЭ. 

92. Словения призывает Китай повысить степень транспарентности по линии 

усилий по уменьшению ядерных рисков, мер укрепления доверия и переговоров 

по вопросам контроля над вооружениями. Она решительно осуждает ракетные 

испытания, проведенные Корейской Народно-Демократической Республикой, и 

настоятельно призывает эту страну принять предложения о проведении диалога, 

выполнять свои обязанности по соответствующим резолюциям Совета Безопас-

ности, вернуться к соблюдению Договора о нераспространении ядерного ору-

жия и к системе гарантий МАГАТЭ, а также безотлагательно подписать и рати-

фицировать Договор о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний. Сло-

вения обеспокоена иранской ядерной программой и темпами ее расширения и 

призывает Исламскую Республику Иран соблюдать свои обязательства по 
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нераспространению и осуществлять все меры мониторинга и проверки в рамках 

СВПД. 

93. Использование ядерной энергии в мирных целях имеет важное значение 

для обеспечения энергетической безопасности и достижения целей в области 

устойчивого развития. В свете нынешнего возрождения интереса к ядерной 

энергетике существенно важно обеспечить, чтобы ядерные материалы и уста-

новки могли противостоять любым природным или антропогенным кризисам. 

Делегация оратора надеется, что нынешняя сессия Подготовительного комитета 

позволит провести субстантивные обсуждения, а также даст международному 

сообществу возможность однозначно заявить о неприятии ядерных угроз и под-

твердить приверженность существующим нормам нераспространения и разору-

жения в ходе подготовки к обзорной конференции 2026  года. 

94. Г-н Штепанек (Чешская Республика) говорит, что тот факт, что на обзор-

ных конференциях 2015 и 2020 годов не удалось согласовать заключительного 

документа, не умаляет актуальности принятых ранее обязательств или обязан-

ностей по Договору о нераспространении ядерного оружия. Недавняя безответ-

ственная ядерная риторика и эскалационные шаги России, в том числе в косми-

ческом пространстве, нарушили все мыслимые табу. Вызывают обеспокоен-

ность также отсутствие транспарентности со стороны Китая, масштабное нара-

щивание его ядерного потенциала и нежелание присоединиться к переговорам 

относительно возможных будущих соглашений о контроле над ядерными воору-

жениями. Такое поведение может вдохновить другие страны на приобретение 

ядерного оружия, что имело бы катастрофические последствия для Договора и 

всей архитектуры нераспространения.  

95. Международное сообщество оказалось не в состоянии предотвратить при-

обретение Корейской Народно-Демократической Республикой ядерного оружия, 

а МАГАТЭ не смогло урегулировать распространенческий кризис вокруг иран-

ской ядерной программы. Некоторые субъекты, в том числе один из постоянных 

членов Совета Безопасности, все чаще игнорируют правовые обязательства по 

Договору и резолюциям Совета Безопасности. Делегация оратора выражает 

обеспокоенность тем, что Россия отозвала свою ратификацию Договора о все-

объемлющем запрещении ядерных испытаний, и призывает все государства, 

особенно оставшиеся государства, фигурирующие в приложении  2, безотлага-

тельно подписать и ратифицировать этот договор, чтобы он мог вступить в силу.  

96. Содействие использованию ядерной энергии в мирных целях как в энерге-

тических, так и в неэнергетических целях, несомненно, является наиболее за-

метным преимуществом Договора о нераспространении ядерного оружия. Не 

соответствующие действительности заявления о том, что режимы экспортного 

контроля препятствуют использованию ядерной энергии в мирных целях, могут 

замедлить прогресс в области международного сотрудничества в этой сфере. 

Государства, обладающие ядерными товарами и технологиями двойного назна-

чения, должны соблюдать свои обязательства по нераспространению в соответ-

ствии с Договором. В этой связи делегация страны оратора настоятельно призы-

вает государства делиться своим успешным опытом, а не выискивать гипотети-

ческие недостатки в тщательно отлаженной системе контроля. 

97. Г-н Схелстрате (Бельгия) говорит, что Договор о нераспространении ядер-

ного оружия способствовал укреплению безопасности и технологическому раз-

витию, даже если поставленная в нем амбициозная цель ядерного разоружения 

остается труднодостижимой. Процесс рассмотрения действия Договора ока-

зался под угрозой того, что после обзорной конференции 2015  года государства-

участники так и не смогли согласовать субстантивный заключительный доку-

мент. Государства-участники не смогли достичь консенсуса даже в отношении 
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скромных изменений методов работы, представленных на первой сессии Подго-

товительного комитета в 2023 году. Государства-участники рискуют оказаться в 

ситуации, когда даже постепенный прогресс станет недостижимым, о чем сви-

детельствуют проблемы с достижением договоренности об уменьшении ядер-

ного риска. 

98. Тем не менее государства-участники могли бы подтвердить центральную 

роль Договора, а также подтвердить и выполнить свои принятые ранее обяза-

тельства, в частности по 13 практическим шагам в области ядерного разоруже-

ния, изложенным в Заключительном документе обзорной конференции 

2000 года, и плану действий, согласованному на обзорной конференции 

2010 года. Государства должны не рассматривать дополнительные протоколы 

МАГАТЭ как предмет торга, а относиться к ним как к необходимым средствам, 

с помощью которых Агентство подтверждает отсутствие скрытой военной ядер-

ной программы у стран. Хотя делегация страны оратора сожалеет о решении 

России отозвать свою ратификацию Договора о всеобъемлющем запрещении 

ядерных испытаний, она с удовлетворением отмечает, что новые государства-

участники ратифицировали этот договор, и призывает ратифицировать его 

остальные государства, фигурирующие в приложении 2.  

99. В свете нынешней угрозы гонки ядерных вооружений важно добиваться 

начала переговоров относительно договора о запрещении производства расщеп-

ляющегося материала. Срок действия Договора СНВ-3, который в настоящее 

время является единственным документом, ограничивающим стратегические 

вооружения, истекает в феврале 2026 года. В связи с этим делегация его страны 

призывает Россию принять участие в переговорах с целью сокращения ядерных 

боеголовок всех типов. Она также призывает Китай согласиться на мораторий 

на производство расщепляющегося материала. Что касается контроля за ядер-

ным разоружением, то необходимым шагом на пути к повсеместной ликвидации 

всего ядерного оружия является разработка процедур и методов проверки де-

монтажа. Одним словом, прогресс зависит от того, будут ли государства-участ-

ники искать точки соприкосновения вместо того, чтобы выдвигать взаимные об-

винения. Наконец, делегация страны оратора отмечает, что договоренности 

НАТО о совместном использовании ядерного оружия по-прежнему, как и 50 лет 

назад, соответствуют Договору о нераспространении ядерного оружия.  

100. Г-жа Пети (Франция) говорит, что Договор остается краеугольным камнем 

международного режима нераспространения и разоружения. Франция всецело 

привержена созданию условий для построения мира, свободного от ядерного 

оружия, при соблюдении принципа ненанесения ущерба безопасности для всех. 

С учетом нынешнего ухудшения ситуации в области безопасности она высту-

пает в поддержку контроля за ядерным разоружением, уменьшения стратегиче-

ских рисков, Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний и не-

медленного начала переговоров относительно договора о запрещении производ-

ства расщепляющегося материала. Делегация страны оратора решительно осуж-

дает безответственную ядерную риторику и стратегическое запугивание со сто-

роны России. В качестве государства, обладающего ядерным оружием, Россия 

должна придерживаться принятого в январе 2022  года Совместного заявления 

лидеров пяти государств, обладающих ядерным оружием, о предотвращении 

ядерной войны и недопущении гонки вооружений и в полной мере содейство-

вать принятию усилий по поддержанию стабильности, в том числе путем заклю-

чения соглашений о контроле над вооружениями.  
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101. Франция и ее партнеры полны решимости не допустить приобретения Ис-

ламской Республикой Иран ядерного оружия и настоятельно призывают ее пре-

кратить ядерную эскалацию, на путь которой она встала уже более пяти лет тому 

назад без какого-либо убедительного гражданского обоснования. Действия этой 

страны выхолостили суть СВПД и помешали вернуться к этому соглашению в 

2022 году. Тем не менее Франция по-прежнему привержена поиску дипломати-

ческого решения и призывает Исламскую Республику Иран незамедлительно 

выполнить обязательства, изложенные в ее соглашении о гарантиях с МАГАТЭ.  

102. Делегация ее страны выражает обеспокоенность по поводу развития ядер-

ного и баллистического арсенала Корейской Народно-Демократической Респуб-

лики, беспрецедентных темпов проводимых этой страной ядерных испытаний и 

восстановления ее ядерных испытательных объектов. Франция призывает Ко-

рейскую Народно-Демократическую Республику воздержаться от любых даль-

нейших ядерных испытаний, незамедлительно и полностью отказаться от всех 

существующих ядерных программ поддающимся проверке и необратимым об-

разом и вернуться к соблюдению Договора о нераспространении ядерного ору-

жия. Она осуждает поддержку России, оказываемую Корейской Народно-Демо-

кратической Республикой и Исламской Республикой Иран для поддержки ее 

агрессивной войны против Украины, в том числе путем предоставления балли-

стических ракет и беспилотных летательных аппаратов. Правительство страны 

оратора вновь заявляет о своей неизменной поддержке Украины в ее борьбе за 

восстановление своей территориальной целостности и суверенитета и заявляет, 

что оно по-прежнему глубоко обеспокоено ситуацией на Запорожской электро-

станции и других ядерных объектах. Поэтому оно по-прежнему всецело привер-

жено поддержке работы МАГАТЭ на Украине.  

103. Ядерные технологии имеют жизненно важное значение для борьбы с изме-

нением климата в свете напряженной обстановки в сфере энергоснабжения, а 

также для удовлетворения потребностей в области здравоохранения, сельского 

хозяйства и сохранения культурного наследия. Договор способствует обеспече-

нию доступа к ядерной энергии при сохранении высочайших стандартов нерас-

пространения. Правительство страны оратора готово сотрудничать со всеми гос-

ударствами, которые соблюдают свои международные обязательства по исполь-

зованию ядерной энергии в мирных целях в условиях применения самых высо-

ких стандартов физической и технической безопасности и охраны окружающей 

среды. Франция будет и далее выполнять свои обязанности в качестве государ-

ства, обладающего ядерным оружием, и предложила провести в рамках этого 

обзорного цикла две дискуссии, посвященные рассмотрению национальных от-

четов государств, обладающих ядерным оружием.  

104. Г-н Яков (Болгария) говорит, что его страна остается твердым сторонни-

ком Договора о нераспространении ядерного оружия и призывает присоеди-

ниться к нему все государства, которые еще не сделали этого. Ядерное разору-

жение возможно лишь в рамках Договора на базе прогрессивного подхода, ос-

нованного на практических шагах с должным учетом нынешней сложной обста-

новки в сфере безопасности. Одним из таких шагов является обеспечение вступ-

ления в силу Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний. Бол-

гария подписала и ратифицировала этот договор в качестве государства, фигу-

рирующего в приложении 2, и призывает все государства, особенно остальные 

государства, указанные в приложении 2, незамедлительно сделать то же самое. 

Кроме того, первостепенное внимание следует уделять незамедлительному 

началу переговоров относительно договора о запрещении производства расщеп-

ляющегося материала. Делегация страны оратора настоятельно призывает все 

государства, имеющие ядерное оружие, объявить и соблюдать мораторий на 

производство расщепляющегося материала для ядерного оружия и других 
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ядерных взрывных устройств. Для достижения прогресса в деле глобального 

ядерного разоружения необходимо добиться прогресса в области контроля за 

ядерным разоружением, дальнейшего сокращения ядерных арсеналов, повыше-

ния степени транспарентности и подотчетности, а также продолжения диалога 

по вопросам уменьшения ядерных рисков. Мир, свободный от ядерного оружия, 

можно построить только с помощью многостороннего подхода, подкрепленного 

обстановкой доверия. 

105. Жестокое полномасштабное вторжение России на Украину, совершенное 

при пособничестве Беларуси, и жестокие, неизбирательные удары России по 

гражданскому населению и объектам критически важной инфраструктуры по-

трясли основы глобальной архитектуры нераспространения и разоружения. Бол-

гария решительно осуждает опасные и безответственные действия России, ко-

торая продолжает создавать серьезную и непосредственную угрозу безопасно-

сти украинских ядерных объектов, в частности Запорожской атомной электро-

станции, и не дает МАГАТЭ возможности в полном объеме и безопасно осу-

ществлять деятельность по проверке гарантий на Украине. Болгария призывает 

Россию прекратить эту незаконную войну, соблюдать свои международные обя-

зательства и немедленно и безоговорочно вывести все свои вооруженные силы 

с территории Украины в пределах ее международно признанных границ. России 

следует также возобновить свою ратификацию Договора о всеобъемлющем за-

прещении ядерных испытаний и возобновить участие в механизме проверки по 

Договору СНВ-3. 

106. Распространение ядерного оружия создает серьезную угрозу международ-

ному миру и безопасности. Поводом для беспокойства является тревожное нара-

щивание обогатительных мощностей Исламской Республики Иран. Иран дол-

жен безотлагательно урегулировать свои нерешенные проблемы с гарантиями, 

немедленно возобновить конструктивное сотрудничество с МАГАТЭ и выпол-

нять свои обязательства по Договору о нераспространении ядерного оружия и 

соглашению о всеобъемлющих гарантиях. Болгария решительно осуждает по-

ставки оружия и военное сотрудничество, поддерживаемое Корейской Народно-

Демократической Республикой и Россией в нарушение резолюций Совета Без-

опасности, и призывает Корейскую Народно-Демократическую Республику не-

медленно выполнить свои международные обязательства путем полного, подда-

ющегося проверке и необратимого отказа от всего ядерного оружия и других 

видов оружия массового уничтожения, а также от своих программ по баллисти-

ческим ракетам и ядерной деятельности. Единственный реальный путь к обес-

печению устойчивого мира и безопасности на Корейском полуострове заключа-

ется в том, чтобы Корейская Народно-Демократическая Республика никогда не 

смогла получить статус государства, обладающего ядерным оружием, в соответ-

ствии с Договором о нераспространении ядерного оружия.  

107. Система всеобъемлющих гарантий МАГАТЭ играет ключевую роль в 

устранении рисков распространения. Болгария приложит все усилия для под-

держки центральной роли Агентства и продвижения самых высоких стандартов 

физической и технической ядерной безопасности. Наилучшую защиту и гаран-

тию использования ядерной науки и технологий в мирных целях могли бы обес-

печить четкие, надежные и транспарентные многосторонние режимы экспорт-

ного контроля, гарантирующие безопасность и законность международной тор-

говли соответствующими товарами и технологиями.  

108. Г-жа Вуд (Австралия) говорит, что Договор является краеугольным камнем 

глобального режима ядерного нераспространения и разоружения. Ухудшение 

международной ситуации в плане безопасности стало вызовом для такого осно-

ванного на консенсусе процесса, как цикл рассмотрения действия Договора. 
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Поэтому делегация ее страны с удовлетворением отмечает позитивную дина-

мику в сфере транспарентности, проверки и учета необратимости, которые 

имеют существенно важное значение для достижения прогресса в области 

разоружения. Вызывает сожаление тот факт, что Россия отозвала свою ратифи-

кацию Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний, однако де-

легация ее страны приветствует ратификацию этого договора другими государ-

ствами. Этот договор представляет собой коллективное обязательство покон-

чить с опасностями и разрушительным наследием взрывных ядерных испыта-

ний и является одним из важнейших инструментов в сфере разоружения. Кроме 

того, он имеет существенно важное значение для мобилизации политической 

поддержки в целях проведения переговоров относительно договора о запреще-

нии производства расщепляющегося материала. Все большее стремление к по-

вышению степени транспарентности, особенно со стороны государств, облада-

ющих ядерным оружием, в том числе в отношении ядерного потенциала, док-

трины и стратегических намерений, помогает уменьшать риск и укреплять До-

говор о нераспространении ядерного оружия. Австралия гордится вкладом 

Международного партнерства в целях контроля за ядерным разоружением в 

дело построения и сохранения мира, свободного от ядерного оружия.  

109. Австралия серьезно обеспокоена применением ядерного принуждения и 

осуждает незаконное и аморальное вторжение России на Украину и ее неприем-

лемые угрозы применения ядерного оружия. Глубокое сожаление вызывают ре-

шение правительства России приостановить действие Договора СНВ-3 и его не-

желание участвовать в контроле над стратегическими вооружениями совместно 

с Соединенными Штатами. 

110. Австралия отмечает усилия по повышению степени осведомленности о 

разрушительных гуманитарных последствиях ядерной войны и наличие разли-

чающихся мнений о путях устранения ядерных рисков.  

111. Договор о нераспространении ядерного оружия позволил получить впечат-

ляющие результаты в плане предотвращения ядерного распространения, однако 

необходимо проделать еще более значительную работу. Незаконные программы 

Корейской Народно-Демократической Республики по ядерной деятельности и 

баллистическим ракетам по-прежнему создают проблемы. Признавая жизненно 

важную роль МАГАТЭ в контексте режима нераспространения, делегация 

страны оратора призывает Иран выполнять свои обязательства по гарантиям в 

рамках Договора. 

112. Правительство страны оратора решительно настроено приобрести атомные 

подводные лодки с обычным вооружением с соблюдением самых высоких стан-

дартов ядерного нераспространения. Кроме того, Австралия решительно высту-

пает за расширение доступа к благам использования ядерной науки и техники в 

мирных целях, учитывая их незаменимую роль в обеспечении развития в сфере 

здравоохранения, сельского хозяйства, экологии и продовольственной безопас-

ности. Усилия по достижению прогресса в обеспечении гендерного равенства в 

ядерных сферах также имеют ключевое значение для повышения эффективно-

сти Договора и достижения целей в области устойчивого развития.  

 

  Заявления, сделанные в порядке осуществления права на ответ  
 

113. Г-н Кондратенков (Российская Федерация) говорит, что обвинения, вы-

двинутые против его страны в связи с Договором о всеобъемлющем запрещении 

ядерных испытаний, находятся за пределами понимания, поскольку Россия ра-

тифицировала этот договор, сохраняет приверженность его целям и задачам и 

строго соблюдает мораторий на ядерные испытания. Кроме того, Россия завер-

шила создание своего сегмента Международной системы мониторинга. Страна 
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оратора отозвала свою ратификацию этого договора с единственной целью, ко-

торая заключается в том, чтобы уравнять условия с Соединенными Штатами. 

Досадно, что государство, которое фактически инициировало заключение Дого-

вора, так и не ратифицировало его в течение стольких лет. Последней каплей 

стало заявление Соединенных Штатов о том, что они не намерены ратифициро-

вать Договор. Тот факт, что это заявление вызвало весьма сдержанную реакцию 

со стороны государств, которые заявляли о своей активной поддержке Договора, 

свидетельствует о том, что обвинения в адрес России выдвигаются по другой 

причине. Соединенные Штаты должны немедленно перестать увиливать и рати-

фицировать Договор, после чего Россия без проблем сделает то же самое.  

114. Обвинения в адрес России по поводу ее военного и ядерного сотрудниче-

ства с Беларусью еще можно было бы понять, если бы они исходили от госу-

дарств, должным образом соблюдающих свои обязательства по нераспростране-

нию, например Ирана, а не от некоторых членов ядерного блока Организации 

Североатлантического договора (НАТО), имеющих на своей территории воен-

ные базы Соединенных Штатов, на которых размещено ядерное оружие, наце-

ленное на Россию. Существует принципиальная разница между ядерным ору-

жием Соединенных Штатов, размещенным в непосредственной близости от Рос-

сии, и российским оружием, размещенным в Беларуси, которое не может до-

стичь Соединенных Штатов и не имеет стратегического значения. Напротив, 

ядерное оружие, размещенное на территории стран НАТО, представляет собой 

прямую угрозу для России, ее стратегических объектов, населенных пунктов и 

столицы. Эти государства не имеют права выдвигать подобные обвинения про-

тив страны оратора. 

115. Соединенные Штаты неоднократно призывали Россию и Китай начать с 

ними переговоры по вопросу о стратегических вооружениях без предваритель-

ных условий, однако неясно, обращались ли они с аналогичными призывами к 

Соединенному Королевству и Франции и готовы ли они считать ядерное оружие 

этих стран частью своего арсенала. Непонятно, как страна оратора смогла бы 

вести переговоры без предварительных условий только с Соединенными Шта-

тами, когда в Европе происходит развертывание якобы нестратегического ору-

жия, которое обладает всеми отличительными особенностями стратегического. 

Либо Соединенные Штаты наивны, либо в силу мифа о собственной исключи-

тельности они полностью утратили связь с реальностью.  

116. Комментарий представителя Франции, осудившего Иран и Корейскую 

Народно-Демократическую Республику за то, что они якобы сотрудничают с 

Россией, представляет собой вмешательство во внутренние дела государств. То 

же самое можно было бы сказать, если бы его страна обвинила Соединенные 

Штаты и Германию в сотрудничестве с Францией в подавлении мирных демон-

страций во Французской Гвиане. 

117. Делегация страны оратора с изумлением выслушала заявления трех госу-

дарств Балтии, которые выдвинули множество обвинений против России, Китая, 

Ирана и Корейской Народно-Демократической Республики, но ни слова не ска-

зали о нераспространении. Цель нынешней сессии состоит в том, чтобы обсуж-

дать Договор о нераспространении ядерного оружия, а не отдельные государ-

ства. Если смысл существования этих трех государств заключается в том, чтобы 

спровоцировать конфронтацию с любым государством, которое не устраивает  

НАТО, то это их дело, но подобные заявления выходят за рамки компетенции 

нынешней встречи. 
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118. Отвечая представителю Чешской Республики, который упомянул о ядерной 

риторике со стороны страны оратора, в частности в отношении космического 

пространства, оратор отмечает, что заявления представителей стран НАТО 

полны ядерной риторики. Что касается возможного выведения ядерного оружия 

в космическое пространство, то только Соединенные Штаты объявили о таких 

планах и имеют для этого технические возможности. Поэтому обвинения в ад-

рес России по этому поводу совершенно не обоснованы и не оправданы.  

119. Обвинения в связи с Украиной, выдвинутые в адрес страны оратора, бес-

почвенны. Страна оратора начала спецоперацию в связи с тем, что Украина не 

выполнила ни одной из договоренностей, касающихся Донецкой и Луганской 

народных республик. Россия должна была защитить эти территории, поскольку 

они регулярно подвергались обстрелам, в результате которых гибли мирные жи-

тели. В результате референдума четыре региона, ранее входившие в состав Укра-

ины, стали неотъемлемой частью России, подобно тому, как Бретань стала ча-

стью Франции, Нью-Мексико — частью Соединенных Штатов, а Уэльс — ча-

стью Соединенного Королевства. Поэтому именно Украина должна вывести 

свои войска из этих регионов. 

120. Относительно Запорожской атомной электростанции оратор заявляет, что 

российские войска на ней не размещаются, а удары с ее территории не нано-

сятся. Подразделения Российской национальной гвардии охраняют этот ядер-

ный объект точно так же, как и любой другой ядерный объект в Российской Фе-

дерации, и точно так же, как аналогичные подразделения охраняют ядерные объ-

екты в других странах. Численность личного состава и его действия определя-

ются конкретными угрозами для этой российской электростанции.  

121. Г-н Сайяд Неджад (Исламская Республика Иран) говорит, что делегация 

его страны хотела бы ответить на необоснованные утверждения представителя 

Соединенных Штатов и других сторон относительно выполнения его страной 

обязательств в рамках СВПД и Договора о нераспространении ядерного оружия. 

Исламская Республика Иран последовательно демонстрирует свою твердую 

приверженность многосторонности. СВПД был принят, чтобы снять необосно-

ванные, надуманные опасения западных государств по поводу мирной ядерной 

программы Ирана и отменить незаконные и несправедливые санкции, введен-

ные против страны оратора. Односторонний выход Соединенных Штатов из 

СВПД является примером пренебрежительного отношения к многосторонности. 

Последовавшее после этого восстановление Соединенными Штатами санкций 

против Ирана является нарушением резолюции 2231 (2015) Совета Безопасно-

сти и тем самым подрывает СВПД и доверие к международным договоренно-

стям. В 15 докладах подряд МАГАТЭ подтверждает, что Исламская Республика 

Иран полностью выполняет свои обязательства по СВПД.  

122. Кроме того, Соединенные Штаты пытаются принудить и другие государ-

ства к нарушению СВПД. Хотя страна оратора стремилась сохранить это согла-

шение, остальные его участники не смогли скомпенсировать выход Соединен-

ных Штатов. Поэтому Исламская Республика Иран осуществляет свои права в 

соответствии с пунктами 26 и 36 СВПД на применение мер по исправлению си-

туации и больше не обязана соблюдать меры в ядерной области, предусмотрен-

ные соглашением, до тех пор, пока Соединенные Штаты не возьмут на себя обя-

зательство отменить санкции в отношении Ирана. Делегация его страны при-

знает справедливость и сбалансированность позиций некоторых делегаций в от-

ношении СВПД. К сожалению, большинство европейских и западных делегаций 

заняли предвзятую позицию, призывая страну оратора выполнять СВПД в одно-

стороннем порядке. Однако факт остается фактом и подобные спланированные 

заявления не меняют того факта, что именно безрассудная политика 

https://undocs.org/ru/S/RES/2231(2015)
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Соединенных Штатов стала первопричиной нынешней ситуации и остается 

главным препятствием на пути полного восстановления СВПД. С этой целью 

правительство страны оратора готово приступить к переговорам. Соединенные 

Штаты и их западные союзники злоупотребляют режимом нераспространения, 

чтобы вызвать кризис в отношении иранской мирной ядерной программы, хотя 

их позиция не подтверждается данными разведки. Вместе с тем эти же страны 

активно поддерживают Израиль и его режим апартеида, хотя эта страна является 

маниакальным агрессором и, обладая, как известно, незаконным ядерным ору-

жием, не участвует в Договоре о нераспространении ядерного оружия. Делега-

ция страны оратора настоятельно призывает все государства-участники соблю-

дать свои обязательства по международным соглашениям, таким как Договор и 

СВПД, для содействия обеспечению мира и безопасности в регионе.  

123. Исламская Республика Иран всегда конструктивно сотрудничала с 

МАГАТЭ и полностью соблюдает обязательства, изложенные в соглашении о 

всеобъемлющих гарантиях. Существует разница между имеющими обязатель-

ную юридическую силу обязательствами, содержащимися в соглашениях о все-

объемлющих гарантиях, и такими добровольными механизмами, как дополни-

тельные протоколы. Что касается назначения инспекторов МАГАТЭ для направ-

ления в страну оратора, то его делегация напоминает о том, что в соответствии 

со статьей 9 соглашения о всеобъемлющих гарантиях его страна имеет право 

возражать против назначения, в том числе и после того, как оно было сделано. 

Касательно продолжающейся войны на Украине Исламская Республика Иран 

последовательно придерживается нейтральной позиции. Любые заявления, иг-

норирующие ее позицию, являются безответственными, и оратор отвергает и 

осуждает их. 

124. Г-н Шейнман (Соединенные Штаты Америки), отвечая на многочислен-

ные заявления представителя России, которые он считает странными и цинич-

ными, говорит, что Соединенные Штаты не имеют никаких планов, ни объяв-

ленных, ни необъявленных, по размещению ядерного оружия в космическом 

пространстве. Удивительно, что российская делегация задалась вопросом, воз-

можно ли в нынешних условиях участие России в решении вопросов контроля 

над стратегическими и ядерными вооружениями. Ранее обеим странам удалось 

заключить несколько соглашений о контроле над вооружениями в то время, ко-

гда в мире, в том числе и в Европе, было гораздо больше ядерного оружия. По-

этому в нынешних условиях в этом направлении можно было бы сделать 

больше. 

125. Г-н Штепанек (Чешская Республика), ссылаясь на заявление, сделанное 

представителем Беларуси на 1-м заседании Подготовительного комитета 

(NPT/CONF.2026/PC.II/SR.1), говорит, что НАТО не играла никакой роли в про-

вале обзорных конференций 2015 и 2020  годов. 

126. Г-н Барбук (Беларусь), отвечая на заявление представителя Чешской Рес-

публики, говорит, что военная инфраструктура НАТО подтянута к границам гос-

ударств — участников Договора о создании Союзного государства Республики 

Беларусь и Российской Федерации. Это расширение, произошедшее после под-

писания Договора между Германской Демократической Республикой и Федера-

тивной Республикой Германии об установлении единства Германии в 1990 году, 

не является жестом доброй воли, поскольку в то время было принято решение о  

нерасширении НАТО. 

127. Г-жа Гележевичене (Литва) говорит, что представитель Беларуси утвер-

ждает, что вопрос о нераспространении должен рассматриваться в геополитиче-

ском контексте. Действительно, и этот геополитический контекст прост: госу-

дарство, обладающее ядерным оружием, вторглось в государство, не 

https://undocs.org/NPT/CONF.2026/PC.II/SR.1
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обладающее ядерным оружием. Литва не признает и отвергает незаконный ре-

ферендум и так называемые выборы, проведенные в Крыму и Херсонской, За-

порожской, Донецкой и Луганской областях, которые входят в состав Украины.  

 

  Заседание закрывается в 18 ч 15 мин. 

 


